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ANZEIGEN
Waschmittel-Überdosierung 
Tür frei 
Störung: Service 
Störung: Pumpe 
Störung: Wasserhahn zu 
Im Fall einer Störung, siehe ABSCHNITT 
„Lösen von Problemen“

DANKE, DASS SIE SICH FÜR EIN BAUKNECHT PRODUKT 
ENTSCHIEDEN HABEN.

Für eine umfassendere Unterstützung  
melden Sie Ihr Produkt bitte unter  
www.bauknecht.eu/register an

BEDIENTAFEL

PROGRAMMÜBERSICHT

PRODUKTBESCHREIBUNG
1. Deckelgriff
2. Deckel
3. Bedientafel
4. Waschmittelfach
5. Trommel
6. Wasserfilter - hinter der Abdeckung
7. Bewegungshebel (modellabhängig)
8. Verstellbare Füße (x2)
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WASCHMITTELFACH
Hauptwaschkammer 
Waschmittel für die Hauptwäsche, 
Fleckenentferner oder Wasserenthärter. 
Vorwaschkammer 
Waschmittel für die Vorwäsche.
Weichspülerkammer 
Weichspüler. Flüssige Stärke. Bleichmittel.
Weichspüler, Stärkel- oder Bleichlösung nur bis 
zur “MAX” Markierung einfüllen.
Entriegelungstaste 
Drücken, um das Fach für die Reinigung zu 
entfernen.



Max, Beladung 6,0 kg
Stromverbrauch im ausgeschalteten Zustand 0,11 W / im eingeschalte-

ten Zustand 0,11 W
Wasch- und Zusatzmittel Empfohlenes 

Waschmittel
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Programm
Temperaturen Max, 

Schleu-
derzahl 
(U/Min)

Max 
Bela-
dung 
(kg)

Dauer 
(h : m)

Vorwä-
sche

Haupt-
wäsche

Weich-
spüler Wasch-

pulver
Flüssig-
wasch-
mittelEinstel-

lung Bereich

Mischwäsche 40°C 20 - 60°C 1200 3,0 ** –     – – – –

Eco 40–60 40°C 40°C
1151 6,0 3:15 –     53 0,710 52 38
1151 3,0 2:35 –     53 0,345 40 27
1151 1,5 1:55 –     53 0,235 30 25

Koch/Bunt 60°C 20 - 95°C 1200 6,0 2:30      55 1,020 48 55
Pflegeleicht 40°C 20 - 60°C 1200 3,0 2:15      40 0,560 50 40

Fein 40°C 20 - 40°C 1000 1,5 **    –  – – – –
Wolle 40°C 20 - 40°C 1000 1,0 ** –   –  – – – –

Schleudern – – 1200 6,0 ** – – – – – – – – –
Spülen & Schleudern – – 1200 6,0 ** – –  – – – – – –

Aqua saver 40°C 20 - 40°C 1200 2,5 ** –  – –  – – – –
Antiflecken 20°C 20°C 1200 4,0 ** –     – – – –

20°C 20°C 20°C 1200 6,0 3:15 –   –  53 0,250 46 20
Sport 30°C 20 - 30°C 1200 3,0 **     – – – – –

Kurz 30’ 30°C 20 - 30°C 1200 3,0 0:30 –   –  57 0,250 42 27
Farben 40°C 20 - 60°C 1000 4,0 **     – – – – –

 Dosierung erforderlich  Dosierung optional

DEKurzanleitung

Lesen Sie vor Gebrauch des Geräts die Sicherheitshinweise aufmerksam durch.
Vor Inbetriebnahme der Waschmaschine müssen die Transportklammern unbedingt 
entfernt werden. Weitere Anweisungen wie diese zu entfernen sind, finden Sie in der 
Installationsanleitung.
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Bezug auf die Standardeinstellung der Programme, ohne Optionen nehmen. Die für andere 
Programme als das Programm Eco 40-60 angegebenen Werte sind lediglich Richtwerte.
*  Nach Programmende und Schleudern mit maximal wählbarer Schleuderzahl, in der 

Standardprogrammeinstellung.
**  Die Dauer des Programms wird auf dem Display angezeigt.
Die Sensorik passt Wasser, Energie und Programmdauer an Ihre Waschladung an.

Eco 40–60 - Test Waschprogramm gemäß der Verordnung (EU) 2019/2014. Das hinsichtlich 
Energie- und Wasserverbrauch effizienteste Programm zum Waschen von normal verschmutzter 
Baumwollwäsche. Nur Display: Die auf dem Display angezeigten Werte der Schleuderdrehzahl 
können geringfügig von den in der Tabelle angegebenen Werten abweichen.
Für alle Testinstitute 
Langer Waschzyklus für Baumwolle: Den Waschzyklus mit einer Temperatur von 40°C einstellen. 
Langes Synthetikprogramm: Den Waschzyklus Synthetik mit einer Temperatur von 40°C einstellen. 
Diese Daten können sich in Ihrem Haus aufgrund sich ändernder Bedingungen in der 
Zulaufwassertemperatur, Wasserdruck usw. ändern. Für ungefähre Werte der Programmdauer, 



PROGRAMME
Beachten Sie stets, für die Auswahl des richtigen Programms für Ihre 
Wäscheart, die Anweisungen auf den Pflegeetiketten der Wäsche. 
Der im Wannensymbol angegebene Wert ist die maximal mögliche 
Temperatur zum Waschen der Kleidung.
Mischwäsche 
Zum Waschen von leicht bis normal verschmutzter widerstandsfähiger 
Kleidungsstücke aus Baumwolle, Leinen, Kunstfasern und Mischfasern.
Eco 40-60 
Für normal verschmutzte Baumwollwäsche, die bei 40 °C oder 60 °C zusammen 
im selben Waschgang gewaschen werden kann. Das ist das Standardprogramm 
für Baumwolle und am effizientesten in Hinblick auf Wasser- und 
Energieverbrauch.
Koch/Bunt
Normal bis stark verschmutzte und robuste Baumwollen.
Pflegeleicht 
Zum Waschen verschmutzter Kleidungsstücke aus Kunstfasern (wie Polyester, 
Polyacryl, Viskose, usw.) oder Baumwoll-/Synthetik-Misc
Fein
Zum Waschen besonders empfindlicher Kleidungsstücke. Vorzugsweise die 
Kleidungsstücke vor dem Waschen auf links drehen.
hungen.
Wolle 
Alle Kleidungsstücke aus Wolle können mit dem Programm „Wolle“ gewaschen 
werden, auch die diejenigen mit dem Etikett „Nur Handwäsche“. Für optimale 
Ergebnisse, spezielle Waschmittel verwenden und nicht die maximale kg-
Angabe der Wäsche überschreiten.
Schleudern 
Schleudert die Ladung und entleert anschließend das Wasser. Für robuste Wäsche.
Spülen & Schleudern 
Separates Spül- und Intensivschleuderprogramm. Für robuste
Wäsche.
Aqua saver
Leicht verschmutzte Wäsche aus Kunstfasern oder Kunstfasern gemischt mit 
Baumwollkleidung. Sparprogramm mit sehr geringem Wasserverbrauch. 
Verwenden Sie flüssiges Waschmittel und die niedrigste empfohlene Menge für 
2,5 kg Wäsche. Keinen Weichspüler verwenden.
Antiflecken 
Dieses Programm sorgt für maximales Fleckentfernungsvermögen ohne 
Vorbehandlung bei niedrigen Temperaturen und schont so Gewebe und Farben.
20 °C 
Für leicht verschmutzte Baumwollwäsche bei einer Temperatur von 20 °C.
Sport 
Normal verschmutzte und verschwitzte Sportwäsche aus Baumwolle/Jersey oder 
Mikrofasern. Beinhaltet einen Vorwaschzyklus – Sie können auch Waschmittel in 
die Vorwaschkammer geben. Keinen Weichspüler verwenden.
Kurz 30‘ 
Für ein schnelles Waschen leicht verschmutzter Kleidungsstücke. Dieser Zyklus 
dauert nur 30 Minuten, spart Zeit und Energie.
Farben
Weiße und pastellfarbene Kleidungsstücke aus empfindlichen Stoffen.
Schonendes Waschprogramm zur Vermeidung von Vergrauung oder Vergilbung 
Ihrer Wäsche. Vollwaschmittel verwenden, gegebenenfalls auch Fleckenentferner 
oder Bleichmittel auf Sauerstoffbasis. Kein Flüssigwaschmittel verwenden.

ERSTINBETRIEBNAHME
Zur Beseitigung von Herstellungsverschmutzungen, das Programm „Koch/
Bunt“  bei einer Temperatur von 95 °C wählen. Eine geringe Menge Waschpulver 
in die Hauptwaschkammer  des Waschmittelfachs (maximal 1/3 der vom 
Waschmittelhersteller für leicht verschmutzte Wäsche empfohlenen Menge) 
geben. Starten Sie das Programm ohne Wäsche einzufüllen.

TÄGLICHER GEBRAUCH
Bereiten Sie Ihre Wäsche entsprechend den Empfehlungen im Abschnitt „TIPPS 
UND HINWEISE“ vor. Füllen Sie die Wäsche ein, schließen Sie die Tür der Trommel 
und prüfen Sie, dass dies richtig geschlossen ist. Füllen Sie das Waschmittel 
und etwaige Waschzusätze ein. Beachten Sie die Dosierempfehlungen auf der 
Waschmittelpackung. Schließen Sie den Deckel. Den Programmwahlschalter 
auf das gewünschte Programm drehen und bei Bedarf eine beliebige Option 
wählen. Das Display zeigt die Dauer des gewählten Programms (in Stunden und 
Minuten) und die Anzeige für die „Start/Pause“-Taste blinkt. Die Temperatur und 
Schleudergeschwindigkeit können durch Drücken der “Temperatur“-Taste  oder 
der „Schleuder“-Taste  geändert werden. Öffnen Sie den Wasserhahn und drücken 
Sie die „Start/Pause“-Taste  zum Starten des Waschzyklus. Die „Start/Pause“-
Anzeige  leuchtet auf und die Tür wird verriegelt. Aufgrund von Schwankungen 
bei der Ladung und Temperatur des Zulaufwassers wird die verbleibende Zeit in 
bestimmten Programmphasen neu berechnet. Wenn dies der Fall ist,  
erscheint eine Animation  auf der Zeitanzeige. 

EIN LAUFENDES PROGRAMM STOPPEN ODER 
ÄNDERN
Zum Stoppen des Waschzyklus, die „Start/Pause“-Taste  drücken, die 
Anzeigeleuchte blinkt. Wählen Sie ein beliebiges neues Programm, Temperatur, 
Optionen oder Schleudergeschwindigkeit aus, wenn Sie diese Einstellungen 
ändern möchten. Drücken Sie die „Start/Pause“-Taste  erneut, um den Waschzyklus 
an der Stelle zu starten, an der dieser unterbrochen wurde. Geben Sie für dieses 
Programm kein Waschmittel zu.

ANZEIGE FÜR OFFENER DECKEL 
Vor dem Starten des Programms und nach Programmende, leuchtet die Anzeige 
für „Tür frei“  auf, um anzuzeigen, dass der Deckel geöffnet werden kann. So lange 
ein Waschprogramm läuft, bleibt der Deckel verriegelt und darf auf keinen Fall 
gewaltsam geöffnet werden. Falls Sie ihn während eines laufenden Programms 
unbedingt öffnen müssen, z. B. um mehr Wäsche hinzuzufügen oder um Wäsche 
zu entfernen, die versehentlich geladen wurde, drücken Sie die „Start/Pause“-Taste 
. Wenn die Temperatur nicht zu hoch ist, leuchtet das Anzeigelicht "Tür frei"  auf. Es 
wird eine Weile dauern, bis Sie den Deckel öffnen können. Drücken Sie die „Start/
Pause“-Taste , um das Programm fortzusetzen.

PROGRAMMENDE
Die „Tür frei“  Anzeigeleuchte leuchte auf und das Display zeigt . Den 
Programmwähler auf “O“ stellen und den Wasserhahn schließen. Öffnen Sie den 
Deckel und die Trommel und entladen Sie die Maschine. Lassen Sie den Deckel 
einige Zeit geöffnet, damit das Innere der Maschine trocknen kann. Nach etwa 
einer Viertelstunde schaltet sich die Waschmaschine komplett aus, um Energie zu 
sparen.
Um ein laufendes Programm vor dem Ende des Zyklus abzubrechen, drücken Sie 
die Taste "Löschen/Abpumpen"  für mindestens 3 Sekunden. Das Wasser wird 
abgelassen. Es wird eine Weile dauern, bis Sie den Deckel öffnen können.

OPTIONEN

! Wenn die Kombination aus Programm und Zusatzoption(en) nicht möglich 
ist, schalten sich die Anzeigeleuchten automatisch aus.
! Ungeeignete Kombinationen von Optionen werden automatisch abgewählt.

15 ° Green & Clean
Erzielt ein gutes Waschergebnis und spart Energie durch geringe 
Wassererwärmung. Pflegt die Farbe ihrer Wäsche im Buntwaschgang. Empfohlen 
für leicht verschmutzte Wäsche ohne Flecken. Stellen Sie sicher, dass Ihr 
Waschmittel für Kaltwäsche geeignet ist.
Fresh Finish
Wählen Sie diese Option, wenn Sie die Wäsche nicht sofort nach Programmende 
entnehmen können oder wenn Sie dazu neigen, die Wäsche in der Waschmaschine 
zu vergessen. Es hilft, Ihre Wäsche frisch zu halten. Die Waschmaschine beginnt 
nach Programmende damit, die Wäsche regelmäßig in der Trommel zu bewegen. 
Das Licht der Taste "Fresh Finish" blinkt, während diese Funktion aktiv ist, und das 
Display zeigt eine Animation an. Das regelmäßige Bewegen der Trommel dauert 
bis zu 6 Stunden nach dem Ende Ihres Waschprogramms und Sie können es 
jederzeit durch Drücken der Taste "Fresh care" stoppen. Es wird eine Weile dauern, 
bis Sie die Tür öffnen können. Nach Ablauf der "Fresh Finish"  Periode zeigt das 
Display .
Temperatur  
Jedes Programm besitzt eine voreingestellte Temperatur. Wenn die Temperatur 
geändert werden soll, die Taste „Temperatur“ drücken. Der Wert erscheint auf dem 
Display.
Startvorwahl 
Damit das ausgewählte Programm zu einem späteren Zeitpunkt startet, die Taste 
„Startvorwahl“  drücken, um die gewünschte Verzögerungszeit einzustellen. Die 
Lampe für die Optionstaste „Startvorwahl“  leuchtet auf und sie erlischt, wenn 
das Programm startet. Nachdem die Taste „Start/Pause“  gedrückt wurde, beginnt 
die Rückzählung der Verzögerungszeit. Die vorgewählte Stundenzahl kann durch 
erneutes Drücken der Taste „Startvorwahl“  verringert werden. Verwenden Sie 
bei Aktivierung dieser Option kein flüssiges Waschmittel. Zum Löschen der 
„Startvorwahl“  drehen Sie die Programmauswahl auf eine andere Position.
Kurz 
Ermöglicht ein schnelleres Waschen durch Verkürzung der Programmdauer. 
Geeignet für kleine Ladungen oder nur leicht verschmutzte Wäsche.
Vorwäsche 
Nur für stark verschmutzte Lasten (z. B. Sand, körniger Schmutz). Erhöht die 
Zykluszeit um ca. 15 min. Verwenden Sie kein Flüssigwaschmittel für die 
Hauptwäsche, wenn Sie die Option Vorwäsche aktivieren.
Intensivspülen 
Hilft Waschmittelreste in der Wäsche durch Verlängerung des Spülgangs zu 
vermeiden. Besonders gut geeignet zum Reinigen von Babywäsche, für Allergiker 
und in Regionen mit weichem Wasser.
Schleudern 
Jedes Programm besitzt eine voreingestellte Schleuderzahl. Wenn die 
Schleuderdrehzahl geändert werden soll, die „Schleudern“-Taste  drücken. Wenn 
die Schleuderdrehzahl "0" gewählt ist, wird das abschließende Schleudern 
abgebrochen, aber während des Spülens bleiben Schleuderspitzen. Das Wasser 
wird nur abgelassen.



BEVORZUGTE PROGRAMME SPEICHERN
Das Gerät bietet die Möglichkeit, für häufig benutzte Programme eine Einstellung 
zu speichern, die durch einen simplen Tastendruck aufgerufen werden kann.
Wählen Sie das gewünschte Programm, Temperatur, Schleuderdrehzahl und 
Zusatzfunktion(en) und drücken Sie die Taste “Ihre Programme” mindestens 3 
Sekunden lang. Die Anzeigeleuchte neben “Ihre Programme” blinkt kurz auf und 
bleibt dann an - die Programmeinstellung ist gespeichert.
Zum Aufrufen Ihrer individuellen Programmeinstellung wählen Sie das Programm, 
drücken die Taste “Ihre Programme” und starten das Programm durch Drücken der 
Taste “Start/Pause”.
Löschen der gespeicherten und Wahl einer neuen Programmeinstellung:
Wählen Sie das gewünschte Programm, Temperatur, Schleuderdrehzahl und 
Zusatzfunktionen und drücken Sie die Taste “Ihre Programme” mindestens 3 
Sekunden lang. Die gespeicherte Programmeinstellung wird durch die neue ersetzt.

KINDERSICHERUNG  
Sie können die Tasten des Bedienfelds gegen unsachgemäße Verwendung (z. B. von 
Kindern) sperren. Drücken Sie beide Kindersicherungstasten gleichzeitig und halten 
Sie sie für mindestens 3 Sekunden gedrückt. das Schlüsselsymbol  leuchtet an 
der Anzeige auf. Um die Tasten wieder zu entsperren, gehen Sie genauso vor.

BLEICHEN
Waschen Sie Ihre Wäsche im gewünschten Programm, Baumwolle  oder 
Pflegeleicht , und geben Sie eine entsprechende Menge Chlorbleiche in die 
Weichspülerkammer  (schließen Sie den Deckel vorsichtig). Unmittelbar nach 
Programmende den "Programmwähler" drehen und das gewünschte Programm 
erneut starten, um Bleichmittelreste zu entfernen; Wenn Sie möchten, können Sie 
Weichspüler hinzufügen. Niemals gleichzeitig Chlorbleiche und Weichspüler in die 
Weichspülerkammer geben.

TIPPS UND HINWEISE
Sortieren Sie Ihre Wäsche nach
Gewebetyp/Pflegeetikett (Baumwolle, Mischwäsche, Synthetik, Wolle, 
Handwäsche). Farbe (farbige und weiße Sachen trennen, neue farbige Sachen 
separat waschen). Feinwäsche (waschen Sie kleine Wäschestücke – wie 
Nylonstrümpfe – und Wäschestücke mit Haken – wie BHs – in einem Wäschesack 
oder Kopfkissenbezug mit Reißverschluss).
Alle Taschen leeren
Gegenstände wie Münzen oder Feuerzeuge können sowohl Ihrer Wäsche als auch 
der Trommel schaden.
Geräteinneres
Wenn Sie Ihre Wäsche nie oder nur selten bei 95°C waschen, empfehlen wir, 
gelegentlich ein 95°C-Programm ohne Wäsche laufen zu lassen, und eine kleine 
Menge Spülmittel hinzuzufügen, um das Innere des Geräts sauber zu halten.
Empfehlungen für Dosierung/Zusätze befolgen
Dadurch wird das Waschergebnis optimiert, hautreizende Rückstände von 
überschüssigem Waschmittel in der Wäsche werden vermieden, und Sie sparen 
Geld, indem Waschmittel nicht unnötig verschwendet wird.
Geringe Temperatur und längere Dauer verwenden
Die effizientesten Programme in Hinblick auf Energieverbrauch sind allgemein 
solche mit geringeren Temperaturen und längerer Dauer.
Füllmengen beachten
Beladen Sie Ihre Waschmaschine auf das in der Tabelle „PROGRAMMÜBERSICHT“ 
angegebene Fassungsvermögen, um Wasser und Energie zu sparen.
Geräuschpegel und Restfeuchtigkeit
Diese Faktoren werden von der Schleuderdrehzahl beeinflusst: Je höher die 
Drehzahl in der Schleuderphase ist, desto höher ist der Geräuschpegel und desto 
geringer ist die Restfeuchtigkeit.

WARTUNG & PFLEGE
Schalten Sie die Waschmaschine für alle Wartungs- und Pflegearbeiten aus und 
ziehen Sie den Stecker. Den Zulaufschlauch regelmäßig auf Sprödigkeit und Risse 
prüfen. Reinigen und warten Sie Ihre Waschmaschine regelmäßig (mindestens 4 
Mal pro Jahr).
Reinigung der Außenseite der Waschmaschine
Verwenden Sie einen weichen, feuchten Lappen, um die Waschmaschine zu 
reinigen. Verwenden Sie keine Glas- oder Allzweckreiniger, Scheuerpulver oder 
ähnliches, um die Bedientafel zu reinigen – diese Stoffe könnten die Bedruckung 
beschädigen.
Waschmittelfach
Reinigen Sie es regelmäßig, mindestens drei bis vier Mal pro Jahr, um eine 
Ansammlung von Waschmittel zu vermeiden:
Drücken Sie die Entriegelungstaste  , um das Waschmittelfach zu lösen und 
entfernen Sie es. Eine kleine Menge Wasser kann im Fach zurückbleiben, daher 
sollten Sie es in einer aufrechten Position tragen. Spülen Sie das Fach unter 
fließendem Wasser ab. Sie können auch die Siphonkappe auf der Rückseite des
Fachs für die Reinigung entfernen. Setzen Sie die Siphonkappe wieder im Fach ein 
(falls entfernt). Setzen Sie das Fach wieder ein, indem Sie die unteren Laschen des 
Fachs in die entsprechenden Öffnungen am Deckel einführen und das Fach gegen 
den Deckel drücken, bis es einrastet. Stellen Sie sicher, dass das Waschmittelfach 
wieder richtig eingesetzt ist.
Überprüfung des Wasserzulaufschlauchs
Den Zulaufschlauch regelmäßig auf Sprödigkeit und Risse prüfen. Sollte er 
beschädigt sein, ersetzen Sie ihn durch einen neuen Schlauch, der bei unserem 
Kundendienst oder Ihrem Händler erhältlich ist. Abhängig von der Schlauchart: 
Besitzt der Schlauch eine transparente Beschichtung, überprüfen Sie regelmäßig, 

ob sich die Farbe lokal verstärkt. Falls ja, könnte der Schlauch undicht sein und 
sollte ersetzt werden. Für Wasserstoppschläuche  (falls verfügbar): 
Überprüfen Sie das kleine Kontrollfenster des Sicherheitsventils (siehe Pfeil). 
Wenn es rot ist, wurde die Funktion zum Wasserstopp ausgelöst und der Schlauch 
muss durch einen neuen ersetzt werden. Drücken Sie während dem Entfernen 
des Schlauches die Entriegelungstaste (falls vorhanden), um den Schlauch 
abzuschrauben. 
Reinigung der Filtersiebe im Wasserzulaufschlauch
Prüfen und Reinigen Sie diese regelmäßig (mindesten zwei oder dreimal pro Jahr).
Den Wasserhahn schließen und den Zulaufschlauch an dem Wasserhahn lösen. 
Das innere Filtersieb reinigen und den Wasserzulaufschlauch wieder an dem 
Wasserhahn anschrauben. Nun den Zulaufschlauch auf der Rückseite der 
Waschmaschine abschrauben.
Das Filtersieb mit einer Kombizange von dem Waschmaschinenanschluss abziehen 
und es reinigen. Das Filtersieb wieder anbringen und den Zulaufschlauch wieder 
anschrauben. Den Wasserhahn aufdrehen und sicherstellen, dass alle Anschlüsse 
vollständig wasserdicht sind.
Reinigung des Wasserfilters / Restwasserentleerung
Die Waschmaschine ist mit einer selbstreinigenden Pumpe ausgestattet. Der 
Filter hält Gegenstände wie Knöpfe, Münzen, Sicherheitsnadeln usw., die in der 
Wäsche gelassen wurden, zurück. Wenn Sie ein Kochwäscheprogramm verwendet 
haben, warten Sie bis das Wasser abgekühlt ist bevor sie es entleeren. Reinigen Sie 
den Wasserfilter regelmäßig, um zu vermeiden, dass das Wasser, aufgrund von 
Verstopfung des Filters, nach der Wäsche nicht ablaufen kann. Wenn das Wasser 
nicht ablaufen kann, gibt die Anzeige an, dass der Wasserfilter verstopft sein könnte.
Den Filterdeckel mit einer Münze öffnen. Stellen Sie einen breiten ebenen 
Behälter unter den Wasserfilter, um das Abwasser aufzufangen. Drehen Sie den 
Filter langsam entgegen dem Uhrzeigersinn bis das Wasser ausfließt. Lassen Sie 
das Wasser ausfließen ohne den Filter zu entfernen. Wenn der Behälter voll ist, 
schließen Sie den Wasserfilter indem Sie ihn im Uhrzeigersinn drehen. Entleeren 
Sie den Behälter. Wiederholen Sie den Vorgang bis das gesamte Wasser abgelaufen 
ist. Die Waschmaschine ist mit verschiedenen automatischen Sicherheits- und 
Rückmeldefunktionen ausgestattet. Dann den Wasserfilter entfernen, indem 
dieser gegen den Uhrzeigersinn herausgedreht wird. Reinigen Sie den Wasserfilter 
(entfernen Sie Rückstände im Filter und reinigen Sie diesen unter fließendem 
Wasser) und die Filterkammer. Stellen Sie sicher, dass das Pumpenlaufrad (im 
Gehäuse hinter dem Filter) nicht blockiert ist. Setzen Sie den Wasserfilter ein 
und schließen Sie die Filterabdeckung: Bevor Sie die Tür, wie im nachstehenden 
Abschnitt beschrieben, öffnen, lesen Sie die Störung „Tür ist verriegelt mit oder 
ohne Fehleranzeige und das Programm läuft nicht”. Stellen Sie sicher ihn soweit 
wie möglich hineinzudrehen. Um die Wasserdichtigkeit des Wasserfilters zu testen, 
können Sie ungefähr 1 Liter Wasser in die Trommel gießen und prüfen, dass kein 
Wasser aus dem Filter austritt. Schließen Sie dann die Filterabdeckung.
Deckeldichtung
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Deckeldichtung und reinigen Sie sie 
von Zeit zu Zeit mit einem feuchten Tuch.
Erlangen eines Gegenstands, der zwischen Trommel und Wanne fällt
Wenn ein Gegenstand versehentlich zwischen die Trommel und die Wanne fällt, 
können Sie ihn durch einen der abnehmbaren Trommelheber wieder erlangen.
Ziehen Sie den Netzstecker der Waschmaschine. Entnehmen Sie die Wäsche aus 
der Trommel. Schließen Sie die Trommelklappen und drehen Sie die Trommel um 
eine halbe Umdrehung (Abbildung a). Drücken Sie mit einem Schraubendreher 
auf das Kunststoffende, während Sie den Trommelheber von links nach rechts 
schieben (Abbildung b, c), es wird von Hand in die Trommel fallen. Öffnen Sie die 
Trommel. Sie können den Gegenstand durch das Loch in der Trommel wieder 
erlangen. Setzen Sie den Heber wieder in die Trommel ein: Positionieren Sie die 
Kunststoffspitze über dem Loch auf der rechten Seite der Trommel (Abbildung d). 
Schieben Sie dann den Kunststoffheber von rechts nach links, bis er einrastet. 
Schließen Sie die Trommelklappen wieder, drehen Sie die Trommel um eine halbe 
Umdrehung und überprüfen Sie die Position des Blatts an allen 
Verankerungspunkten. Stecken Sie die Waschmaschine wieder ein.

TRANSPORT/UMZUG
Ziehen Sie den Netzstecker heraus und schließen Sie den Wasserhahn. Trennen 
Sie den Zulaufschlauch vom Wasserhahn und entfernen Sie den Ablaufschlauch 
von der Ablassstelle. Entfernen Sie jegliches Restwasser aus den Schläuchen und 
der Waschmaschine und befestigen Sie die Schläuche so, dass sie während des 
Transports nicht beschädigt werden. Zum leichteren Bewegen der Maschine die 
Bewegungshebel an der Bodenvorderseite (sofern bei Ihrem Modell vorhanden) 
etwas von Hand heraus. Ziehen Sie die Waschmaschine mit dem Fuß bis zum 
Anschlag heraus. Danach drücken Sie die Bewegungshebel wieder in die stabile 
Originalposition. Bringen Sie die Transportklammer wieder an. Die Anweisungen 
zur Entfernung der Transportklammer in der INSTALLATIONSANLEITUNG in 
umgekehrter Reihenfolge befolgen.

a b c d

DEKurzanleitung



LÖSEN VON PROBLEMEN
Möglicherweise funktioniert die Waschmaschine manchmal aus bestimmten Gründen nicht richtig. Vor dem Kontaktieren des Kundendienstes, wird empfohlen 
zu überprüfen, ob das Problem mit der folgenden Liste leicht behoben werden kann. 

Anomalien: Mögliche Gründe / Abhilfe:

Die Waschmaschine schaltet sich nicht 
ein und/oder das Programm startet 
nicht

• Der Stecker ist nicht in die Steckdose eingesteckt, oder nicht ausreichend, um einen Kontakt 
herzustellen.

• Es gab einen Stromausfall.
• Der Deckel ist nicht richtig geschlossen.
• Die Funktion "Kindersicherung"  wurde aktiviert (falls verfügbar).
• Die Waschmaschine schaltet sich vor dem Start oder nach der Beendigung eines Programms 

automatisch aus, um die Energie zu sparen. Wollen Sie die Waschmaschine einschalten, drehen 
Sie den Programmwähler zuerst in die Lage „Off/O“ (Aus) und dann wieder in die Lage des 
gewünschten Programms um.

Der Waschzyklus startet nicht.
• Die „Start/Pause“-Taste  wurde nicht gedrückt.
• Der Wasserhahn ist nicht offen.
• Es wurde eine „Startvorwahl“  eingestellt.

Das Gerät bleibt mitten im
Programm stehen und das
„Start/Pause“ Licht blinkt .

• Die Option “Hydrostop“ ist aktiviert (falls verfügbar).
• Programm wurde geändert - gewünschtes Programm erneut auswählen und "Start/Pause" 

drücken .

Gerät vibriert
• Die Waschmaschine ist nicht eben.
• Die Transporthalterung wurde nicht entfernt Vor Inbetriebnahme der Waschmaschine muss die 

Transporthalterung entfernt werden.

Die Schleuderergebnisse sind schlecht. 
Die Wäsche ist immer noch sehr nass. 
Die "Schleuder/Ablassen"-Anzeige 
blinkt, oder die Schleuderdrehzahl auf 
dem Display blinkt oder die 
Schleuderdrehzahlanzeige blinkt am 
Ende des Programms - modellabhängig

• Ungleichheit der Wäscheladung während des Schleuderns hat die Schleuderphase verhindert, 
um Schäden an der Waschmaschine zu vermeiden. Daher ist die Wäsche immer noch sehr nass. 
Der Grund für die Ungleichheit kann sein: kleine Wäscheladungen (bestehend aus nur wenigen 
ziemlich großen oder absorbierenden Gegenständen, z.B. Handtüchern) oder große/schwere 
Wäschestücke.

• Wenn möglich, kleine Wäscheladungen vermeiden.
• Die Taste „Schleudern“  ist auf eine niedrige Drehzahl eingestellt.

Die Maschine zeigt einen Fehlercode 
an (z. B. F-02, F-..) und/oder die 
“Service“  Anzeige leuchtet auf.

• Die Maschine ausschalten, den Stecker von der Steckdose trennen und ungefähr 1 Minute 
warten, bevor der Stecker wieder eingesteckt wird.

• Sollte das Problem weiterhin bestehen, den Kundendienst rufen.

„Pumpe“  Anzeige leuchtet auf • Das Wasser wird nicht aus der Waschmaschine gepumpt.
• Reinigen Sie den Wasserfilter.

“Wasserhahn zu“  Anzeige leuchtet auf • Gerät hat keine oder unzureichende Wasserversorgung.

“Waschmittel Überdosierung“  
Anzeige leuchte auf (falls vorhanden)

• Das Symbol leuchtet am Ende des Programms, wenn Sie zu viel Waschmittel verwendet haben.
• Es wird zu viel Schaum gebildet.
• Das Waschmittel ist nicht mit der Waschmaschine kompatibel (es muss die Aufschrift „für 

Waschmaschinen“, „für Handwäsche und Waschmaschinen”, oder ähnlich tragen).

XXXXX

Firmenrichtlinien, Standarddokumentation, Ersatzteilbestellung und zusätzliche Produktinformationen 
finden Sie unter:
• Besuchen Sie unsere Website docs .bauknecht. eu und parts - selfservice .bauknecht. com
• Verwenden Sie den QR-Code
• Alternativ, unseren Kundendienst kontaktieren(Siehe Telefonnummer im Garantieheft). Wird unser 

Kundendienst kontaktiert, bitte die Codes auf dem Typenschild des Produkts angeben.
Für Reparatur- und Wartungsinformationen besuchen Sie bitte www.bauknecht.com
Die Modellinformationen können mit dem QR-Code auf dem Etikett mit den Angaben zur Energieklasse abgefragt 
werden. Das Etikett enthält auch die Modellkennung, die für eine Abfrage beim Portal der Produktdatenbank unter 
https://eprel.ec.europa.eu verwendet werden kann.



1 Programväljare
2 Knapp “Start/Paus” 
3 Knapp “Återställ/Tömning" 
4 Knapp “Favorit”
5 Knapp “Temperatur" 
6 Knapp “Fördröjd start" 
7 Barnlåskombination 
8 Knapp “Centrifugering" 
9 Tid
10 Temperatur
11 Tvättfas

INDIKATORER
Tvättmedelsöverdosering 
Öppen lucka 
Fel: Tel. service 
Fel: Igensatt vattenfilter 
Fel: Vatten saknas 

Vid fel, se avsnittet “FELSÖKNING“

TACK FÖR ATT DU HAR KÖPT EN PRODUKT FRÅN 
BAUKNECHT.

För tillgång till mer omfattande support,  
var god och registrera din produkt på  
www.bauknecht.eu/register

KONTROLLPANEL

PROGRAMÖVERSIKT

BESKRIVNING AV PRODUKTEN
1. Luck handtag
2. Lucka
3. Kontrollpanel
4. Tvättmedelsfack
5. Trumma
6. Vattenfilter- bakom locket
7. Förflyttningsspak (beroende på modell)
8. Justerbara fötter (x2)

5.

1.

6.

7.

2.
3.

4.

8.

TVÄTTMEDELSBEHÅLLARE
Huvudtvättsfack 
Huvudtvättmedel, fläckborttagningsmedel eller 
sköljmedel. 
Förtvättsfack 
Tvättmedel för förtvätt.
Sköljmedelsfack 
Sköljmedel. Flytande stärkelse. Blekmedel.
Häll i sköljmedel, stärkelse- eller 
blekmedelslösning endast till "max"-
märkningen.
Frigöringsknapp 
Tryck för att ta bort behållaren för rengöring.



SVSnabbguide

Läs säkerhetsinstruktionerna noga innan du använder apparaten.
Innan maskinen används måste transportbultarna tas bort. 
För detaljerade anvisningar om hur de ska tas bort, se Installationsanvisningar.
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För alla Testinstitut 
Långt tvättprogram för bomull:  Ställ in programmet Bomull med en temperatur på 40 °C. 
Långt syntetprogram:  Ställ in programmet Syntet med en temperatur på 40 °C. 
*  Efter programslutet och centrifugering med maximal valbar centrifughastighet, med 

standardinställningar.
**  Programtiden visas på displayen.
Denna sensorteknik anpassar vattenintaget, energiförbrukningen och programtiden till din 
tvättmängd.

Denna uppgift kan avvika i ditt hem på grund av vattnets inloppstemperatur, vattentrycket 
osv. Den ungefärliga programtiden gäller vid standardinställning av programmen, utan tillval. 
Värdena som anges för andra program än programmet Eco 40-60 är endast vägledande.
Eco 40-60 - Testtvättprogram i enlighet med regleringen 2019/2014. Det mest effektiva 
programmet vad gäller energi- och vattenförbrukning för att tvätta normalsmutsad 
bomullstvätt. Endast visning: centrifughastigheterna som visas på displayen kan skilja sig något 
från värdena som anges i tabellen.

Max. tvättmängd 6,0 kg
Strömförbrukning i avstängt läge 0,11 W/i påslaget läge 0,11 W Tvättmedel och tillsatser Rekommenderat 

tvättmedel
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Program
Temperaturer Max. centri-

fughastig-
het (varv/

minut)

Max 
tvätt-

mängd 
(kg)

Varaktig-
het 

(h : m)

Förtvätt Huvud-
tvätt

Sköljme-
del

Pulver Flytande
Standard Intervall

Blandat 40°C 20 - 60°C 1200 3,0 ** –     – – – –

Eco 40–60 40°C 40°C
1151 6,0 3:15 –     53 0,710 52 38
1151 3,0 2:35 –     53 0,345 40 27
1151 1,5 1:55 –     53 0,235 30 25

Bomull 60°C 20 - 95°C 1200 6,0 2:30      55 1,020 48 55
Syntet 40°C 20 - 60°C 1200 3,0 2:15      40 0,560 50 40

Fintvätt 40°C 20 - 40°C 1000 1,5 **    –  – – – –
Ylle 40°C 20 - 40°C 1000 1,0 ** –   –  – – – –

Centrifugering – – 1200 6,0 ** – – – – – – – – –
Sköljning + Centrifugering – – 1200 6,0 ** – –  – – – – – –

Aqua saver 40°C 20 - 40°C 1200 2,5 ** –  – –  – – – –
Anti-fläck 20°C 20°C 1200 4,0 ** –     – – – –

20°C 20°C 20°C 1200 6,0 3:15 –   –  53 0,250 46 20
Sport 30°C 20 - 30°C 1200 3,0 **     – – – – –

Snabb 30’ 30°C 20 - 30°C 1200 3,0 0:30 –   –  57 0,250 42 27
Kulört 40°C 20 - 60°C 1000 4,0 **     – – – – –

 Dosering krävs  Dosering valfri



PROGRAM
För att välja lämpligt program för din tvätt, följ alltid 
anvisningarna på tvättrådsetiketten. Värdet som står i 
baljsymbolen är maxtemperaturen som kläderna får tvättas 
med.
Blandat
För att tvätta lätt till normalt smutsiga slitstarka plagg i bomull, linne, 
syntetfibrer och blandade fibrer.
Eco 40-60
För tvätt av normalt nedsmutsad bomullstvätt som tål att tvättas i 40 °C 
eller 60 °C, tillsammans i samma cykel. Detta är
standardbomullsprogrammet och det mest effektiva när det gäller 
vatten- och energiförbrukning.
Bomull 
Normalt till svårt smutsad och slitstark bomullstvätt.
Syntet 
För att tvätta smutsiga plagg av syntetfibrer (såsom polyester, akryl, 
viskos osv.) eller blandat bomull/syntet.
Fintvätt  
För att tvätta särskilt ömtåliga plagg. Vänd helst plaggen ut och in före 
tvätt.
Ylle 
Alla ylleplagg kan tvättas med programmet ”Ylle”, även de med etiketten 
”handtvätt”. För optimalt resultat, använd specialtvättmedel och 
överskrid inte angiven max kg tvättmängd.
Centrifugering 
Centrifugerar tvätten och tömmer sedan ut vattnet. För slittålig tvätt.
Sköljning + Centrifugering 
Separat sköljning och förlängd centrifugering. För slittålig tvätt.
Aqua saver 
Lätt smutsad tvätt av syntetfibrer, eller syntetplagg blandat med 
bomullsplagg. Sparprogram med mycket låg vattenförbrukning. Använd 
flytande tvättmedel och minsta rekommenderade mängd för 2,5 kg tvätt. 
Använd inte sköljmedel.
Anti-fläck 
Detta program garanterar maximal fläckavlägsnande kapacitet utan 
behov av förbehandling vid låga temperaturer, bevarar tyger och färger.
20 °C
För tvätt av lätt smutsade plagg vid en temperatur på 20 °C.
Sport
Normalt smutsiga och svettiga sportkläder av bomullsjersey eller 
mikrofiber. Programmet inkluderar en förtvättscykel – man kan fylla på 
tvättmedel även i förtvättsfacket. Använd inte sköljmedel.
Snabb 30’ 
För att snabbtvätta lätt smutsade plagg. Detta program varar bara i 30 
minuter för att spara tid och energi.
Kulört 
Vita och pastellfärgade plagg gjorda av ömtåliga tyg.
Skonsamt tvättprogram för att undvika att tvätten blir grå 
eller gul. Använd starkt tvättmedel och om nödvändigt även 
fläckborttagningsmedel eller syrgasbaserat blekmedel. Använd inte 
flytande tvättmedel.

FÖRSTA ANVÄNDNINGEN
För att få bort rester från tillverkningen, välj programmet “Bomull“  och 
en temperatur på högst 95°C. Fyll på en liten mängd pulvertvättmedel 

 i tvättmedelsbehållarens huvudtvättsfack (högst 1/3 av 
tvättmedelstillverkarens rekommendation för lätt smutsad tvätt) . Starta 
programmet utan att lägga in tvätt.

DAGLIG ANVÄNDNING
Förbered din tvätt enligt rekommendationerna i avsnittet ”RÅD OCH 
TIPS”. Lägg in tvätten, stäng tvättmaskinsluckan och kontrollera att den 
är ordentligt stängd. Häll i tvättmedlet och eventulla tillsatsämnen. 
Följ doseringsråden på tvättmedelsförpackningen. Stäng luckan. 
Vrid programväljaren till önskat program och välj eventuella tillval 
om nödvändigt. Displayen visar längden på det valda programmet (i 
timmar och minuter) och indikatorn för knappen “Start/Paus“ blinkar. 
Temperaturen och centrifughastigheten kan ändras genom att trycka på 
knappen “Temperatur“  eller knappen "Centrifugering"  . Öppna kranen 
och tryck på "Start/Paus“ -knappen för att starta tvättcykeln. Indikatorn 
på knappen “Start/Paus”  tänds och luckan låses. På grund av ändringar 
i tvättmängd och temperaturen på inloppsvattnet kommer återstående 
tid att beräknas igen under vissa programfaser. Om detta inträffar visas 
en animation  på tidsdisplayen. 

PAUSA ELLER ÄNDRA ETT PÅGÅENDE PROGRAM
För att pausa tvättcykeln, tryck på knappen “Start/Paus” . Indikatorn 
blinkar. Välj vilket nytt program som helst, temperatur, alternativ eller 
centrifughastighet om du önskar ändra de inställningarna. Tryck på 
knappen “Start/Paus“  igen för att starta tvättcykeln från det ställe där 
den avbröts.  
Sätt inte till tvättmedel för detta program.

INDIKATOR FÖR ÖPPEN LUCKA 
Före ett program startas och att det avslutats tänds indikatorn 
"Öppen lucka“  för att visa att luckan kan öppnas. Så länge som 
tvättprogrammet körs hålls luckan låst på intet vis öppnas med våld. 
Ifall du brådskande måste öppna den medan ett program körs, för 
t.ex. lägga i mera tvätt eller för att ta bort tvätt som lades i av misstag, 
tryck på knappen “Start/Paus“  . Om temperaturen inte är för hög tänds 
indikatorn "Öppen lucka“ . Det kan ta en stund innan du kan öppna 
luckan. Tryck på ”Start/Paus”  för att sätta igång programmet igen.

PROGRAMSLUT
Indikatorn “Öppen lucka“  tänds och displayen visar  . Vrid 
programväljaren till läget “O“och stäng vattenkranen. Öppna luckan 
och trumman och ta ut tvätten från maskinen. Lämna luckan öppen en 
stund så att maskinen torkar på insidan. Efter ungefär en kvart stängs 
maskinen av helt för att spara energi.
För att avsluta ett program som körs innan det är klart, tryck på 
knappen “Återställ/Tömning“  i minst 3 sekunder. Vattnet töms ut.  
Det kan ta en stund innan du kan öppna luckan.

ALTERNATIV

! När kombinationen av program och extra tillval inte är möjlig släcks 
lysdioderna automatiskt.
! Olämpliga tillvalskombinationer avaktiveras automatiskt.

15° Green & Clean 
Sparar energi vid vattenuppvärmning och ger samtidigt ett bra 
tvättresultat. Hjälper till att bevara färgen vid tvätt av kulörta plagg. 
Rekommenderas för lätt smutsig tvätt utan fläckar. Försäkra dig om att 
ditt tvättmedel passar för kall tvättemperatur.
Fresh Finish
Välj detta tillval om du inte kan ta ut tvätten direkt efter programmets 
slut, eller om du brukar glömma bort tvätten i din tvättmaskin. Det gör 
att din tvätt hålls fräsch. Tvättmaskinen kommer att börja tumla tvätten 
regelbundet efter programmets slut. Lampan på knappen “Fresh care“   
kommer att blinka medan denna funktion är aktiv och displayen visar 
en animering. Denna periodiska tumling varar i ungefär 6 timmar efter 
tvättprogrammets slut och du kan stoppa den när som helst genom att 
trycka på knappen “Fresh care“. Det tar en stund innan du kan öppna 
luckan. När tiden “Fresh care“  har tagit slut visar displayen texten .
Temperatur
Varje program har en fördefinierad temperatur. Om du vill ändra 
temperaturen, tryck på knappen “Temperatur” . Värdet visas på displayen.
Startvorwahl / Fördröjd start
För att det valda programmet ska starta vid ett senare tillfälle, tryck på 
knappen ”Fördröjd start”  för att ställa in önskad fördröjningstid. Lampan 
på tillvalsknappen ”Fördröjd start”  tänds och släcks sedan igen när 
programmet startar. Nedräkningen av fördröjningstiden sätter igång så 
fort du trycker på knappen ”Start/Paus” . Tryck på knappen ”Fördröjd 
start”  igen för att minska antalet förvalda timmar.  
Använd inte flytande tvättmedel med denna funktion. För att avbryta 
”Fördröjd start”  vrider du programväljaren till ett annat läge.
Kurz / Snabbtvätt 
Tillåter snabbare tvättning genom att förkorta programtiden. 
Rekommenderas för små tvättmängder eller endast lätt smutsig tvätt.
Vorwäsche / Förtvätt
Bara för hårt smutsig tvätt (till exempel sand, granulär smuts). Ökar 
programtiden med cirka 15 minuter. Använd inte flytande tvättmedel till 
huvudtvätten när tillvalet Förtvätt aktiveras.
Intensivspülen / Extra sköljning 
Hjälper till att undvika tvättmedelsrester i tvätten genom att förlänga 
sköljningsfasen. Särskilt lämplig för att tvätta babykläder, till personer 
som lider av allergier och för områden med mjukt vatten.
Schleudern / Centrifugering
Varje program har en fördefinierad centrifughastighet. Om du vill ändra 
centrifughastigheten, tryck på knappen “Centrifugering” . Om du väljer 
centrifughastigheten “0“ kommer den sista centrifugen att tas bort, men 
de mellanliggande centrifugtopparna under sköljningen är kvar. Vattnet 
töms bara ut.



SPARA DINA FAVORITPROGRAM
Om det är någon programinställning som du använder ofta erbjuder 
maskinen en möjlighet att spara en inställning för varje program så att 
den kan användas igen genom att trycka på en enda knapp.
Välj önskat program, temperatur, centrifugeringshastighet och 
tillvalsfunktion(er). Håll sedan “Favorit”-knappen intryckt i minst 3 
sekunder. Lampan intill “Favorit” blinkar till kortvarigt och tänds sedan 
- programinställningen har sparats. Nästa gång du vill använda din 
personliga programinställning: välj programmet, tryck på “Favorit” 
-knappen och starta programmet genom att trycka på “Start/Paus”-
knappen.
Om du vill ersätta den sparade programinställningen med en annan 
inställning:
Välj önskat program, temperatur, centrifugeringshastighet och 
tillvalsfunktioner. Håll sedan “Favorit”-knappen intryckt i minst 3 sekunder. 
Den tidigare sparade programinställningen ersätts med den nya.

KNAPPLÅS 
Du kan låsa kontrollpanelens knappar mot olämplig användning (t.ex. 
för barn). Tryck samtidigt på båda knapplåsningsknapparna och håll dem 
intryckta i minst 3 sekunder. Nyckelsymbolen  på displayen tänds. 
Gör på samma sätt för att låsa upp knapparna igen.

BLEKA
Tvätta din tvätt med önskat program, Bomull  eller Syntet , och lägg till 
en lämplig mängd klorblekmedel i sköljmedelsfacket  (stäng luckan 
noga). Vrid "Programväljaren" direkt efter programmets slut för att starta 
det önskade programmet igen och avlägsna eventuell återstående lukt 
av blekmedel. Om du vill kan du tillsätta sköljmedel. Tillsätt aldrig både 
blekmedel och sköljmedel i sköljmedelsfacket på samma gång.

RÅD OCH TIPS
Sortera tvätten efter
Typ av material/skötselråd på etiketten (bomull, blandmaterial, 
konstfibrer, ylle, handtvätt). Färger (separera kulörta och vita plagg, tvätta 
nya kulörta plagg separat). Ömtåliga plagg (tvätta små plagg - såsom 
nylonstrumpor - och plagg med hakar - såsom bh:ar - i en tvättpåse eller i 
ett örngott med blixtlås).
Töm alla fickor
Föremål som mynt eller tändare kan skada både din tvätt och 
tvättmaskinscylindern.
Apparatens insida
Om du sällan eller aldrig tvättar tvätten i 95 °C, rekommenderar vi att då 
och då köra ett program på 95 °C utan tvätt men med en liten mängd 
tvättmedel för att hålla apparatens insida ren.
Följ rekommenderad dosering/tillsatser
Rengöringsresultatet optimeras, irriterande tvättmedelsrester i din tvätt 
undviks och du sparar pengar genom att inte slösa med tvättmedel.
Använd låg temperatur och längre tidslängd
De mest effektiva programmen när det gäller energiförbrukning är 
normalt de som har lägre temperaturer och pågår längre.
Ta hänsyn till laststorlek
Lasta din tvättmaskin upp till kapaciteten som anges i 
“PROGRAMÖVERSIKT” för att spara vatten och energi.
Buller och återstående fuktinnehåll
Dessa aspekter beror på rotationshastigheten: ju högre 
rotationshastighet, desto högre buller och desto lägre blir det 
återstående fuktinnehåll.

RENGÖRING OCH UNDERHÅLL
Stäng av och koppla bort tvättmaskinen innan du utför rengöring 
och underhåll. Använd inte brandfarliga vätskor för att rengöra 
tvättmaskinen. Rengör och underhåll din tvättmaskin regelbundet (minst 
4 gånger per år).
Rengöring av tvättmaskinens utsida
Använd en mjuk trasa för att rengöra utsidan av tvättmaskinen. Använd 
inte glasrengöringsmedel eller allmänna rengöringsmedel, slippulver 
eller liknande produkter för att rengöra kontrollpanelen – dessa ämnen 
kan skada texterna.
Tvättmedelsbehållare
Rengör den regelbundet, åtminstone tre eller fyra gånger per år, för att 
förhindra ansamling av tvättmedel.
Tryck på frigöringsknappen  för att lossa tvättmedelsbehållaren 
och ta bort den. Det kan finnas lite vatten kvar i behållaren, så håll den 
upprätt. Tvätta behållaren under rinnande vatten. Du kan även ta bort 
sifonpluggen på baksidan av behållaren för rengöring. Sätt tillbaka 
sifonpluggen i behållaren (om du tagit bort den). Sätt tillbaka behållaren 
genom att föra in behållarens nedre flikar i de avsedda öppningarna i 
locket och tryck behållaren mot locket tills den låses fast på plats. Se till 
att tvättmedelsbehållaren är korrekt insatt.

Kontrollera vattnets tilloppsslang
Kontrollera regelbundet att inloppsslangen inte är skör och har 
sprickor. Om den är skadad ska du byta ut den mot en ny slang från vår 
kundservice eller din specialiserade återförsäljare. Beroende på typ av 
slang: Om inloppsslangen har genomskinlig mantel ska du regelbundet 
kontrollera om den har lokala färgförstärkta punkter. Om så är fallet kan 
slangen ha en läcka och måste då bytas ut. För slangar med vattenstopp 

 (om tillgänglig): kontrollera det lilla inspektionsfönstret för 
säkerhetsventilen (se pilen). Om den är röd har vattnets stoppfunktion 
aktiverats och slangen måste bytas ut mot en ny. För att skruva loss 
denna slang, tryck på frigöringsknappen (om tillgänglig) medan du 
skruvar loss slangen. 
Rengöring av nätfilter i vattnets tilloppsslang
Kontrollera och rengör regelbundet (åtminstone två eller tre gånger per 
år). Stäng kranen och lossa tilloppsslangen på kranen. Rengör det inre 
nätfiltret och skruva tillbaka vattentilloppets slang på kranen.  
Skruva sedan loss tilloppsslangen på tvättmaskinens baksida. Ta av 
nätfiltret från tvättmaskinens anslutning med en vanlig tång och rengör 
det. Sätt tillbaka nätfiltret och skruva tillbaka tilloppsslangen.  
Vrid på kranen och försäkra dig om att anslutningarna är helt vattentäta.
Rengöring av vattenfiltret / tömning av kvarvarande vatten
Tvättmaskinen är utrustad med en självrengöringspump. Filtret tar 
upp objekt som knappar, mynt, säkerhetsnålar, etc. som har blivit 
kvarlämnade i tvätten. Om du använder ett varmvattenprogram, vänta 
tills vattnet har svalnat innan du tömmer ut vattnet. Rengör vattenfiltret 
regelbundet för att undvika att vattnet inte töms ut efter tvättningen på 
grund av ett igensatt filter. Om det inte går att tömma bort vattnet anger 
displayen att vattenfiltret kanske är igensatt.
Öppna filterlocket med ett mynt. Placera en bred, platt behållare under 
vattenfiltret för att samla upp tömningsvattnet. Vrid filtret långsamt 
moturs tills vattnet flödar ut. Låt vattnet flöda ut utan att ta bort filtret. 
När behållaren är full, stäng vattenfiltret genom att vrida det medurs. 
Töm behållaren. Upprepa denna procedur tills allt vattnet har tömts 
ut. Din tvättmaskin är utrustad med flera automatiska säkerhets- och 
feedbackfunktioner. Ta sedan bort vattenfiltret genom att vrida det 
utåt i moturs riktning. Rengör vattenfiltret (ta bort residuum i filtret och 
rengör det under rinnance vatten) och filterkammaren. Säkerställ att 
pumpimpellern (i kåpan bakom filtret) inte är igentäppt. Sätt in vattenfiltret 
och stäng filterlocket: Sätt in vattenfiltret igen genom att vrida det medurs. 
Se till att vrida det så långt som det går. För att testa vattentätheten hos 
vattenfiltret kan du hälla cirka 1 liter vatten i trumman och kontrollera att 
det inte läcker vatten från filtret. Stäng sedan filterlocket.
Locktätning
Kontrollera skicket på lucktätningen regelbundet och rengör den då och 
då med en fuktig trasa.
Ta upp ett föremål som hamnat mellan trumman och karet
Om ett föremål oavsiktligt faller ned mellan trumman och karet kan du 
plocka upp det m.h.a. ett av de borttagbara trumbladen:
Koppla ur tvättmaskinen. Ta ut tvätten ur trumman. Stäng trumflänsarna 
och vrid trumman ett halvt varv (bild a). Genom att använda en 
skruvmejsel på plaständan medan du skjuter flänsen från vänster till 
höger (bild b, c) för hand får du den att falla in i trumman. Öppna 
trumman. Ta upp föremålet via ett hål i trumman.Sätt tillbaka bladet från 
trummans insida: Placera plastspetsen ovanför hålet på höger sida av 
trumman (bild d). Skjut sedan plastbladet från höger till vänster tills det 
snäpps fast. Stäng trumflänsarna igen, vrid trumman ett halvt varv och 
kontrollera bladets placering på alla dess förankringspunkter. Sätt in 
maskinens stickpropp igen.

TRANSPORT OCH HANTERING
Dra ut huvudkontakten och stäng vattenkranen. Koppla bort inloppsslangen 
från vattenkranen och ta bort tömningsslangen från tömningsporten. Töm 
allt restvatten ur slangarna och tvättmaskinen och sätt fast slangarna så att 
de inte kan bli skadade under transport. För att underlätta flytt av maskinen, 
dra ut förflyttningsspaken som finns på undersidan av maskinen (om 
tillgänglig på din modell) lite för hand. Dra ut tvättmaskinen ur stoppet med 
foten. Tryck sedan förflyttningsspaken tillbaka till den ursprungliga stabila 
positionen. Sätt tillbaka transportbultarna. Följ anvisningarna för hur man 
tar bort transportbultarna i INSTALLATIONSANVISNINGARna, men i omvänd 
ordning.

a b c d
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FELSÖKNING
Det kan hända att tvättmaskinen inte fungerar korrekt av olika skäl. Innan du ringer kundservice rekommenderar vi att kontrollera om problemet kan 
lösas med hjälp av följande lista. 

XXXXX

Fel: Möjlig orsak/lösning:

Tvättmaskinen slås inte på och/eller 
programmet startar inte

• Stickproppen sitter inte i eluttaget, eller sitter för löst för att få kontakt.
• Det är strömavbrott.
• Locket är inte ordentligt stängt.
• Funktionen “Knapplås“  har aktiverats (om tillgängligt).
• Tvättmaskinen stängs av automatiskt för att spara energi, innan programstart eller efter att 

program avslutas. För att starta tvättmaskinen, vrid först programväljaren till “Off/O” och sedan 
till det önskade programmet igen.

Tvättcykeln startar inte.
• Knappen “Start/Paus”  har inte tryckts in.
• Vattenkranen är inte öppen.
• En “Fördröjd start”  har ställts in.

Maskinen stannar under
programmet, och lampan för 
“Start/Paus“ blinkar

• Tillvalet “Hydrostopp“ är aktiverat (om tillgängligt).
• Programmet har ändrats - välj önskat program igen och tryck på “Start/Paus“ .

Maskinen vibrerar • Tvättmaskinen är inte i nivå.
• Transportbygeln har inte tagits bort. Innan maskinen används måste transportbygeln tas bort.

Den sista centrifugen ger dåligt 
resultat. Tvätten är fortfarande väldigt 
blöt. Indikeringen “Centrifug/
Tömning“ blinkar, eller så blinkar 
centrifughastigheten på displayen, 
eller så blinkar centrifughastighetens 
indikering i slutet av programmet - 
beroende på modell

• Obalans i tvätten under centrifugen har förhindrat centrifugfasen för att undvika skada på 
tvättmaskinen. Det är därför som tvätten fortfarande är väldigt blöt. Skälet till denna obalans 
kan vara: liten tvättmängd (bestående av enbart några få ganska stora eller skrymmande 
artiklar, t.ex. handdukar) eller stora/tunga artiklar.

• Undvik om möjligt små tvättar.
• Knappen "Centrifugering"  har ställts in på låg centrifughastighet.

Maskinen visar en felkod (t.ex. F-02, 
F-..) och/eller “Tel.service“  
-indikatorn tänds

• Stäng av maskinen, ta ut stickproppen från eluttaget och vänta i 1 minut innan maskinen slås 
på igen.

• Om problemet kvarstår, kontakta kundservice.

Indikatorn “Igensatt vattenfilte“  
tänds

• Avloppsvattnet pumpas inte ut.
• Rengör vattenfiltret

Indikatorn “Vatten saknas“  tänds • Maskinen har ingen eller för lite vattentillförsel.

Indikatorn “Tvättmedelsöverdosering 
“  tänds (om tillgänglig)

• Symbolen tänds i slutet av programmet om du har använt för mycket tvättmedel.
• För mycket skum bildas.
• Tvättmedlet är inte lämpligt för tvättmaskin (det måste stå "för maskintvätt", "för handtvätt och 

maskintvätt" eller liknande på förpackningen).

Du kan ladda ner Säkerhetsinstruktioner, Bruksanvisning, Produktblad och Energidata genom att:
• Besöka vår webbsida - docs.bauknecht.eu
• Använda QR-koden
• Eller, genom att kontakta vår kundservice (Se telefonnumret i garantihäftet). När du kontaktar vår 

kundservice, var god och ange koderna som står på produktens typskylt.
För Användarinformation om reparation och underhåll, besök www.bauknecht.com
Modellinformationen kan erhållas med QR-koden som finns på i energietiketten. Etiketten anger även 
modellidentifieraren som kan användas för att öppna portalen för registrering https://eprel.ec.europa.eu



1 Ohjelman valitsin
2 “Start/Tauko“-painike 
3 “Nollaus/Tyhjennys” -painike 
4 Lämpötilan -painike 
5 Omat ohjelmat-painike
6 Viivästetty käynnistys -painike 
7 Lapsilukkoyhdistelmä 
8 Linkouspainike 
9 Aika
10 Lämpötila
11 Pesuvaihe

MERKKIVALOT
Pesuaineen yliannostus 
Kansi auki 
Vika: Puhelinpalv. 
Vika: Vesisuodatin tukossa 
Vika: Vesi puuttuu 

Minkä tahansa häiriön tapahtuessa, katso 
kohdasta “VIANETSINTÄ”

KIITOS SIITÄ, ETTÄ OSTIT BAUKNECHT-TUOTTEEN.
Täyden palvelun saamiseksi  
rekisteröi tuotteesi sivustolla  
www.bauknecht.eu/register

OHJAUSPANEELI

OHJELMATAULUKKO

TUOTTEEN KUVAUS
1. Kannen kahva
2. Kansi
3. KäyttöpaneeliI
4. Pesuainelokerikko
5. Rumpu
6. Vesisuodatin - suojuksen takana
7. Liikutusvipu (mallista riippuen)
8. Säädettävät jalat (x2)

5.

1.

6.

7.

2.
3.

4.

8.

PESUAINELOKERIKKO
Varsinaisen pesun lokero 
Pesuaine varsinaiseen pesuun, 
tahranpoistoaineelle tai vedenpehmennysaineelle. 
Esipesun lokero 
Esipesun pesuaine.
Huuhteluaineen lokero 
Huuhteluaine. Nestemäinen tärkki. Valkaisu.
Kaada huuhteluainetta, tärkkiä tai 
valkaisuliuosta vain merkkiin “MAX” saakka.
Vapautuspainike 
Painamalla lokerikko saadaan pois puhdistamista 
varten.



FIPikaopas

Lue turvallisuusohjeet huolellisesti läpi ennen laitteen käyttöä.
Kuljetuspidike on ehdottomasti poistettava ennen koneen käyttöönottoa. 
Katso sen irrotusta koskevat tarkemmat ohjeet asennusoppaasta.

1 2 4 53 6 7
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Kaikille testilaitoksille 
Pitkä pesujakso puuvillapyykeille:  aseta pesujaksoksi Puuvilla ja lämpötilaksi 40 °C. 
Synteettisten kuitujen pitkälle ohjelmalle:  aseta pesujaksoksi Synteettiset ja lämpötilaksi 40 °C. 
*  Ohjelman loputtua ja linkous suurimmalla valittavissa olevalla linkoamisopeudella, 

oletusohjelmien asetuksissa
**  Ohjelman kesto näkyy näytöllä.
Anturiteknologia säätää veden- ja energiankulutuksen sekä ohjelman keston pyykin 
täyttömäärän mukaisesti.

Tämä tieto saattaa erota kotisi tilanteesta, sillä olosuhteet kuten tuloveden lämpötila, veden 
paine jne. saattavat olla erilaiset. Ohjelman keskimääräistä kestoa tarkoittavat arvot viittaavat 
ohjelmien oletusasetuksiin, ilman lisävalintoja. Muille kuin Eco 40-60 ohjelmille annettavat 
arvot ovat viitteellisiä.
Eko 40-60 - Testaukseen käytetty, asetuksen 2019/2014 mukainen pesuohjelma. Energian- 
ja vedenkulutuksen kannalta tehokkain ohjelma normaalisti likaantuneen puuvillapyykin 
pesemiseen. Huomautus: PESUOHJELMATAULUKOSSA Eco 40-60 ohjelmalle näytetään 
mahdollinen enimmäislinkousnopeus.

Enimm.täyttö 6,0 kg
Virrankulutus virta pois päältä kytkettynä on 0,11 W / virta päällä 0,11 W Pesuaineet ja lisäaineet Suositeltu pe-

suaine
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Ohjelma
Lämpötilat Maks. lin-

kousnope-
us (kierr./

min)

Enimm.
täyttö 

(kg)
Kesto 
(h : m)

Esipesu Vars. 
pesu

Huuhte-
luaine

Jauhe Neste
Asetus Alue

Sekapyykki 40°C 20 - 60°C 1200 3,0 ** –     – – – –

Eco 40–60 40°C 40°C
1151 6,0 3:15 –     53 0,710 52 38
1151 3,0 2:35 –     53 0,345 40 27
1151 1,5 1:55 –     53 0,235 30 25

Puuvilla 60°C 20 - 95°C 1200 6,0 2:30      55 1,020 48 55
Synteettiset 40°C 20 - 60°C 1200 3,0 2:15      40 0,560 50 40

Herkät 40°C 20 - 40°C 1000 1,5 **    –  – – – –
Villa 40°C 20 - 40°C 1000 1,0 ** –   –  – – – –

Linkous – – 1200 6,0 ** – – – – – – – – –
Huuhtelu + Linkous – – 1200 6,0 ** – –  – – – – – –

Aqua saver 40°C 20 - 40°C 1200 2,5 ** –  – –  – – – –
Anti-tahra 20°C 20°C 1200 4,0 ** –     – – – –

20°C 20°C 20°C 1200 6,0 3:15 –   –  53 0,250 46 20
Urheiluvaate 30°C 20 - 30°C 1200 3,0 **     – – – – –

Pika 30’ 30°C 20 - 30°C 1200 3,0 0:30 –   –  57 0,250 42 27
Värilliset 40°C 20 - 60°C 1000 4,0 **     – – – – –

 Vaadittu annostelu   Vaihtoehtoinen annostelu



OHJELMAT
Sopivan ohjelman valitsemiseksi pyykeillesi, noudata aina 
pyykkien pesumerkintöjen ohjeita. Pesuvati-symbolissa ilmoitettu 
arvo on korkein tekstiilin pesemiselle sallittu lämpötila.
Sekapyykki 
Vain hieman likaisista normaalisti likaisiin; puuvillasta, pellavasta, synteettisistä 
tai sekoitekuiduista valmistettujen kestävien tekstiilien pesemiseen.
Eco 40-60 
Sopii käytettäväksi pestäessä samassa ohjelmassa normaalilikaisia 
puuvillavaatteita, joille suositellaan pesulämpötilaksi 40 °C tai 60 °C. Tämä on 
peruspuuvillaohjelma ja se on tehokkain ohjelma veden ja energian kulutuksen 
osalta.
Puuvilla 
Normaalisti tai erittäin likaisille, tukevasta puuvillasta valmistetuille tekstiileille.
Synteettiset 
Synteettisistä kuiduista (kuten polyesteristä, polyakryylistä, viskoosista, jne.) tai 
puuvillan ja tekokuitujen sekoitteista valmistettujen tekstiilien pesemiseen.
Herkät  
Erityisen arkojen tekstiilien pesuun. Tekstiilit on hyvä kääntää nurin ennen pesua.
Villa 
Kaikki villatekstiilit voidaan pestä “Villa“ -ohjelmaa käyttäen, myös ne, joissa 
on “vain käsipesu“ -merkintä. Parhaiden tulosten saamiseksi on käytettävä 
erikoispesuaineita eikä ilmoitettua maksimitäyttömäärää saa ylittää.
Linkous 
Linkoaa pyykin ja tyhjentää sitten veden. Kestäville pyykeille.
Huuhtelu + Linkous 
Erillinen huuhtelu ja tehokas linkousohjelma. Kestävälle
pyykille.
Aqua saver 
Vain hieman likainen pyykki, joka koostuu synteettisistä kuiduista tai sekapyykki, 
jossa on sekä synteettisiä että puuvillaisia tekstiilejä. Säästöohjelma, joka 
kuluttaa erittäin vähän vettä. Käytä nestemäistä pesuainetta 2,5 kilon pyykille 
suositeltu vähimmäismäärä. Älä käytä huuhteluainetta.
Anti-tahra 
Tämä ohjelma takaa maksimaalisen tahranpoistotehon ilman esikäsittelyä 
alhaisissa lämpötiloissa, mikä säästää tekstiiliä ja värejä.
20 °C 
Hieman likaisten puuvillavaatteiden pesuun, lämpötilassa 20 °C.
Urheiluvaate 
Normaalilikaiset ja hiestä märät urheiluvaatteet, jotka on valmistettu 
puuvillajerseystä tai mikrokuiduista. Ohjelma sisältää esipesujakson – voit lisätä 
pesuainetta myös esipesun lokeroon. Älä käytä huuhteluainetta.
Pika 30’ 
Hieman likaisten tekstiilien pikaiseen pesemiseen. Jakso kestää vain 30 
minuuttia, säästäen näin aikaan ja energiaa.
Värilliset 
Aroista kuiduista valmistetut valkoiset tai pastellisävyiset tekstiilit.
Hellävarainen pesuohjelma, joka estää pyykin harmaantumista tai kellastumista. 
Käytä tehopesuainetta; tarpeen vaatiessa myös happipohjaista tahranpoisto- tai 
valkaisuainetta. Älä käytä nestemäistä pesuainetta.

ENSIMMÄINEN KÄYTTÖKERTA
Poista mahdollisesti valmistuksesta jääneet jäänteet valitsemalla “Puuvilla”  
-ohjelma ja lämpötilaksi 95 °C. Annostele pesuainelokerikon varsinaisen pesun 

 lokeroon pieni määrä jauhemaista pesuainetta (enintään 1/3 pesuaineen 
valmistajan vähän likaiselle pyykille suosittelemasta määrästä). Käynnistä 
ohjelma laittamatta sisään pyykkejä.

PÄIVITTÄINEN KÄYTTÖ
Valmistele pyykki kohdassa “VINKKEJÄ” annettujen suositusten mukaisesti. 
Laita pyykit koneeseen, sulje rummun luukku ja tarkasta, että se on suljettu 
kunnollisesti. Kaada sisään pesuaine ja mahdolliset lisäaineet. Noudata 
pesuainepakkauksen annosteluohjeita. Sulje kansi. Käännä ohjelman valitsin 
halutun ohjelman kohdalle ja valitse tarvittaessa mikä tahansa lisävalinta. 
Näytöllä näkyy valitun ohjelman kesto (tunneissa ja minuuteissa) ja “Start/
Tauko“  -painikkeen merkkivalo vilkkuu. Lämpötilaa ja linkousnopeutta voidaan 
muuttaa painamalla “Lämpötila“ -painiketta tai “Linkous“  -painiketta. Avaa hana 
ja käynnistä pesujakso painamalla “Start/Tauko“ -painiketta. Käynnistyksen/
tauon ilmaisimeen  syttyy valo ja luukku lukkiutuu. Kuorman ja tulevan veden 
lämpötilan vaihtelusta johtuen loppuaika lasketaan uudelleen ohjelman tietyissä 
vaiheissa. Jos näin on, aikanäyttöön tulee näkyviin animaatio . 

KÄYNNISSÄ OLEVAN OHJELMAN LAITTAMINEN 
TAUKOTILAAN TAI SEN MUUTTAMINEN
Pesujakso laitetaan taukotilaan painamalla “Start/Tauko“ -painiketta; ilmaisimen 
valo vilkkuu. Valitse mikä tahansa uusi ohjelma, lämpötila, eri valinnat tai 
linkousnopeus, jos haluat muuttaa kyseisiä asetuksia. Pesujakso käynnistetään 
uudelleen kohdasta, johon se keskeytettiin, painamalla “Start/Tauko“ -painiketta 
uudelleen.Älä lisää pesuainetta tätä ohjelmaa varten.

KANSI AUKI -MERKKIVALO  
Ennen käynnistystä sekä ohjelman loppumisen jälkeen “Kansi auki“  merkkivalo 
syttyy, mikä tarkoittaa, että kansi voidaan avata. Niin kauan kuin pesuohjelma 
on käynnissä, kansi pysyy lukittuna, eikä sitä saa missään tapauksessa yrittää 
pakottaa auki. Jos se on pystyttävä avaamaan kiireellisesti käynnissä olevan 
ohjelman aikana, erimerkiksi pyykin lisäämistä varten, tai vahingossa sisään 
laitetun pyykin poistamista varten, paina “Start/Tauko“  -painiketta. Jos 
lämpötila ei ole liian korkea, avoimen kannen  merkkivalo syttyy. Saattaa kestää 
vielä hieman aikaa ennen kuin voit avata kannen. Jatka ohjelmaa uudelleen 
painamalla “Start/Tauko“  -painiketta.

OHJELMAN LOPPUMINEN
“Kansi auki“  -merkkivalo syttyy ja näytöllä näkyy  . Käännä ohjelmanvalitsin 
kohtaan “O“ ja sulje vesihana. Avaa kansi ja rumpu ja ota pyykit pois koneesta. Jätä 
kansi auki joksikin aikaa, jotta kone kuivuu sisältä. Noin neljännestunnin kuluttua 
pesukone sammuu täysin energian säästämiseksi.
Käynnissä oleva ohjelma peruutetaan ennen jakson loppumista painamalla 
nollaus/tyhjennyspainiketta  vähintään 3 sekunnin ajan. Vesi tyhjennetään. 
Saattaa kestää vielä hieman aikaa ennen kuin voit avata kannen.

LISÄTOIMINNOT

! Kun ohjelman ja lisävalinnan (-valintojen) yhdistelmä ei ole mahdollinen, 
merkkivalot sammuvat automaattisesti.
! Yhteensopimattomien valintojen yhdistelmät poistetaan automaattisesti 
käytöstä.

15° Green & Clean 
Säästää veden lämmitykseen kuluvaa energiaa, mutta pitää pesutuloksen silti 
hyvänä. Tukee värien pysymistä värillistä pyykkiä pestäessä. Suositellaan hieman 
likaisille pyykeille, joissa ei ole tahroja. Varmista, että pesuaine soveltuu kylmiin 
pesulämpötiloihin.
Fresh Finish  
Valitse tämä vaihtoehto, jos et pysty poistamaan pyykkejä heti ohjelman 
päättymisen jälkeen tai jos sinulla on taipumus unohtaa pyykit pesukoneeseen. 
Toiminto auttaa pitämään pyykin raikkaana. Pesukone alkaa pyörittää 
pyykkiä rummussa säännöllisesti ohjelman päättymisen jälkeen. “Fresh 
Finish“  -painikkeen valo vilkkuu toiminnon ollessa käynnissä ja näytöllä näkyy 
animaatio. Pöyhiminen kestää noin 6 tuntia pesuohjelman päättymisen jälkeen; 
voit pysäyttää sen milloin tahansa painamalla “Fresh Finish“ -painiketta. Kestää 
vielä hieman aikaa ennen kuin voit avata luukun. Kun “Fresh Finish“  -vaihe on 
päättynyt, näytöllä näkyy .
Temperatur / Lämpötila 
Jokaisella ohjelmalla on ennaltamääritetty lämpötila. Jos haluat muuttaa 
lämpötilaa, paina lämpötilapainiketta . Arvo tulee esiin näytölle.
Startvorwahl / Viivästetty käynnistys
Valittu ohjelma asetetaan alkamaan myöhemmin painamalla viivästetyn 
käynnistyksen painiketta  halutun viiveajan asettamista varten. Viivästetyn 
käynnistyksen  
painikkeen  valo syttyy sammuakseen ohjelman käynnistyessä. Kun “Start/
Tauko“  -painiketta on painettu, viivästysajan laskenta taaksepäin alkaa. Valittua 
tuntimäärää voidaan lyhentää painamalla viivästetyn käynnistyksen painiketta  
uudelleen. Älä käytä nestemäistä pesuainetta kun käytät tätä toimintoa. 
Viivästetty käynnistys  peruutetaan kääntämällä ohjelman valitsin johonkin 
toiseen asentoon.
Kurz / Pika
Nopeuttaa pesemistä lyhentämällä ohjelman kestoa. Suositellaan pienelle tai 
vain hieman likaiselle pyykille.
Vorwäsche / Esipesu
Vain erittäin likaiselle pyykille (esimerkiksi hiekkaa, rakeista likaa). Pidentää 
pesuohjelman kestoa noin 15 minuuttia. Älä käytä nestemäistä pesuainetta 
varsinaiseen pesuun kun olet valinnut esipesuvaihtoehdon.
Intensivspülen / Tehohuuhtelu
Auttaa välttämään pesuainejäämät pyykeissä pidentäen huuhteluvaihetta. Sopii 
erityisen hyvin vauvanvaatteille tai allergioista kärsivien pyykeille sekä pehmeän 
veden alueille.
Schleudern / Linkous
Jokaisella ohjelmalla on ennaltamääritetty linkousnopeus. Jos haluat muuttaa 
linkousnopeutta, paina linkouspainiketta . Jos linkousnopeudeksi on valittu “0“, 
loppulinkousta ei suoriteta, mutta välilinkoukset huuhteluvaiheessa suoritetaan 
silti. Vedelle suoritetaan ainoastaan tyhjennys.



TALLENNA OMAT OHJELMASI
Jos on olemassa ohjelma-asetus, jota käytät usein, kone tarjoaa mahdollisuuden 
tallentaa yhden asetuksen jokaista ohjelmaa kohden, jotta voit käyttää sitä vain 
yhden painikkeen painalluksella.
Valitse haluamasi ohjelma, lämpötila, linkousnopeus sekä lisätoiminnot ja paina 
omat ohjelmat- painiketta ainakin 3 sekunnin ajan. Omat ohjelmat- merkkivalo 
vilkkuu hetken ja palaa sitten jatkuvasti - ohjelman asetus on tallennettu.
Kun seuraavan kerran haluat käyttää omaa ohjelmaasi, valitse ohjelma, paina 
omat ohjelmat -painiketta ja käynnistä kone Käynnistys-/tauko-painikkeella.
Jos haluat vaihtaa tallennetun ohjelman uuteen:
Valitse haluamasi ohjelma, lämpötila, linkousnopeus sekä lisätoiminnot ja 
paina omat ohjelmat- painiketta ainakin 3 sekunnin ajan. Uusi ohjelma korvaa 
aikaisemman.

LAPSILUKKO 
Voit lukita käyttöpaneelin painikkeet asiattoman käytön estämiseksi (esimerkiksi 
lasten toimesta). Paina kumpaakin lapsilukon painiketta samanaikaisesti ja pidä 
niitä painettuina vähintään 3 sekuntia. Näytölle syttyy palamaan avainsymboli 

. Painikkeet vapautetaan toistamalla toimenpide.

VALKAISU
Pese pyykkisi halutulla ohjelmalla, Puuvilla  tai Synteettiset , lisäten sopivan 
määrän klooripohjaista valkaisuainetta huuhteluaineen  lokeroon 
(sulje kansi huolellisesti). Välittömästi ohjelman loppumisen jälkeen kierrä 
ohjelmanvalitsinta ja käynnistä haluttu ohjelma uudelleen valkaisuaineen 
hajun poistamiseksi; halutessasi voit käyttää huuhteluainetta. Älä koskaan laita 
klooripitoista valkaisuainetta ja huuhteluainetta huuhteluaineen lokeroon 
samanaikaisesti.

VINKIT JA VIHJEET
Huomioi pyykin lajittelussa
Materiaalin tyyppi / pesumerkintä (puuvilla, sekoitekuidut, synteettiset, villa, 
käsinpestävät tekstiilit). Väri (erikseen värilliset ja valkoiset tekstiilit, pese uudet 
välilliset tekstiilit erikseen). Arat pyykit (pese pienet tekstiilit – kuten nailonsukat 
– ja koukulliset tuotteet – kuten rintaliivit – vaatepussissa tai vetoketjullisessa 
tyynynpäällisessä).
Tyhjennä kaikki taskut
Esineet kuten kolikot tai sytyttimet saattavat vahingoittaa pyykkejä sekä rumpua.
Laitteen sisäosat
Jos et koskaan käytä 95 °C:n ohjelmaa tai käytät sitä harvoin, suosittelemme 95 
°C:n ohjelman käyttämistä ilman pyykkiä, lisäämällä hiukan pesuainetta; näin 
laitteen sisäosat pysyvät puhtaina.
Noudata ohjeita annostelussa / lisäaineille
Tämä takaa parhaan tuloksen ja välttää ihoa ärsyttävät pesuainejäämät pyykeissä 
sekä säästää rahaa välttämällä liiallisen pesuaineen joutumisen jätteeksi.
Käytä alhaista lämpötilaa ja pitkää kestoaikaa
Energian kulutuksen kannalta tehokkaimpia ohjelmia ovat yleensä ne, jotka 
vaativat alhaisemman lämpötilan ja pidemmän kestoajan.
Noudata täyttömääriä
Täytä pesukone “OHJELMATAULUKKO”-taulukon suositusten mukaisesti veden ja 
energian säästämiseksi. 
Melu ja jäännöskosteuspitoisuus 
Niihin voidaan vaikuttaa linkousnopeudella: mitä nopeampi linkousnopeus 
linkousvaiheessa, sitä suurempi meluisuus ja sitä alhaisempi jäljelle jäävä 
kosteuspitoisuus.

PUHDISTUS & HUOLTO
Mitä tahansa puhdistusta ja huoltoa varten, sammuta pesukone ja irrota 
pistoke. Tarkista säännöllisesti, ettei vedenottoletkussa ole murtumia tai 
muita vaurioita. Puhdista ja huolla pesukone määräajoin (vähintään 4 kertaa 
vuodessa).
Pesukoneen ulkopinnan puhdistaminen
Käytä pehmeää kosteaa liinaa pesukoneen ulkoisten osien puhdistukseen. Älä 
käytä yleispuhdistusaineita tai lasinpesuaineita, hankaavia jauheita tai vastaavia 
tuotteita ohjauspaneelin puhdistukseen – nämä aineet saattavat vahingoittaa 
kirjoitusta.
Pesuainelokerikko
Puhdista säännöllisesti, vähintään kolme tai neljä kertaa vuodessa, jotta 
pesuainetta ei pääse kerrostumaan:
Vapauta pesuainelokerikko painamalla vapautuspainiketta  ja ota lokerikko 
pois. Lokerikkoon saattaa jäädä hieman vettä, joten sitä on parasta kantaa 
pystyasennossa. Pese lokerikko juoksevalla vedellä. Voit myös irrottaa 
lappotulpan lokerikon takapuolella
puhdistamista varten. Laita lappotulppa takaisin lokerikkoon (jos olet ottanut 
sen pois). Asenna lokerikko takaisin asettamalla lokerikon pohjan kohoumat 
niille tarkoitettuihin aukkoihin kannessa ja painamalla lokerikkoa kantta vasten 
kunnes se lukkiutuu paikalleen. Varmista, että pesuainelokerikko on asetettu 
paikalleen oikein.

Vedenottoletkun tarkastaminen
Tarkista säännöllisesti, ettei vedenottoletkussa ole murtumia tai muita 
vaurioita. Jos havaitaan vaurioita, vaihda se uuteen letkuun, joka on saatavilla 
huoltopalvelustamme tai paikallisesta erikoisliikkeestä. Letkun tyypistä riippuen: 
Jos vedenottoletkussa on läpinäkyvä pinnoite, tarkista säännöllisesti, onko 
havaittavissa paikallisia värimuutoksia. Mikäli on näin, letkussa saattaa olla vuoto 
ja se on vaihdettava. Veden pysäytystoiminnolla varustetut letkut  (jos 
käytettävissä): tarkista pieni turvaventtiilin tarkistusikkuna (katso nuolta). Jos 
se on punainen, veden pysäytystoiminto on lauennut ja letku on vaihdettava 
uuteen. Tämän letkun irrottamiseksi paina vapautuspainiketta (jos saatavilla) 
samalla, kun letkua kierretään auki. 
Vedenottoletkun sihtien puhdistaminen
Tarkasta ja puhdista säännöllisesti (vähintään kaksi tai kolme kertaa vuodessa).
Sulje hana ja irrota hanan ottoletku. Puhdista sisällä oleva sihti ja kierrä 
vedenottoletku takaisin hanaan. Kierrä nyt irti pesukoneen takana oleva 
vedenottoletku.
Vedä sihti irti pesukoneen liitäntäkohdasta pihdeillä ja puhdista se. Aseta sihti 
takaisin ja kierrä vedenottoletku takaisin paikalleen. Avaa hana ja varmista, että 
liitokset ovat täysin vesitiiviit.
Vesisuodattimen puhdistaminen / jäännösveden tyhjentäminen
Pesukone on varustettu itsepuhdistuvalla pumpulla. Suodattimeen jäävät 
napit, kolikot, hakaneulat tms. esineet, jotka ovat jääneet pyykin joukkoon. Jos 
käytät kuumaa pesuohjelmaa, odota, kunnes vesi on jäähtynyt ennen veden 
tyhjennystä. Puhdista nukkasihti säännöllisesti, jotta vältetään se, että vettä ei 
voida tyhjentää nukkasihdin tukkeuman vuoksi. Jos vesi ei pääse tyhjenemään, 
ilmaisin ilmoittaa, että vesisuodatin saattaa olla tukkeutunut.
Avaa suodattimen kansi kolikolla. Aseta leveä ja matala astia vesisuodattimen 
alle jäämäveden keräämiseksi. Kierrä sihtiä hitaasti vastapäivään, kunnes vettä 
virtaa ulos. Anna veden virrata ulos sihtiä irrottamatta. Kun astia on täynnä, 
sulje vesisuodatin kiertämällä sitä myötäpäivään. Tyhjennä astia. Toista nämä 
toimenpiteet, kunnes kaikki vesi on tyhjennetty. Pesukoneessa on erilaisia 
automaattisia turva- ja palautetoimintoja. Irrota sitten vesisuodatin kiertämällä 
sitä vastapäivään. Puhdista vesisuodatin (poista siihen jääneet roskat ja puhdista 
se juoksevan veden alla) ja suodatinkotelo. Varmista, että pumpun juoksupyörä 
(kotelossa suodattimen takana) ei ole estyneenä. Työnnä vesisuodatin paikalleen 
ja sulje suodattimen kansi: Ennen luukun avaamista alla olevan kappaleen 
kuvauksen mukaisesti, katso vikaa “Luukku on lukittu, vian osoituksen kanssa 
tai ilman, ja ohjelma ei etene”. Varmista, että sitä kierretään niin kauan kuin se 
kiertyy. Voit tarkastaa vesisuodattimen vedenpitävyyden kaatamalla noin 1 litran 
vettä rumpuun ja tarkastamalla sitten, että vettä ei vuoda suodattimesta. Sulje 
sitten suodattimen kansi.
Kannen tiiviste
Tarkasta kannen tiiviste säännöllisesti ja kuivaa se silloin tällöin kostealla liinalla.
Rummun ja altaan väliin pudonneen esineen poistaminen
Jos rummun ja altaan väliin on pudonnut jokin esine vahingossa, saat sen 
otetuksi pois irrotettavien rumpunokkien ansiosta.
Irrota pesukoneen pistoke. Ota pyykki pois rummusta. Sulje rummun läpät ja 
käännä rumpua puoli kierrosta (kuva a). Käytä ruuvitalttaa ja paina muovista 
päätä liu'uttaen samalla nokkaa vasemmalta oikealle (kuva b, c) käsin; se putoaa 
rumpuun. Avaa rumpu. Nyt voit poistaa esineen rummussa olevan reiän kautta. 
Laita nokka takaisin paikalleen rummun sisäpuolelta: Laita muovikärki rummun 
oikealla puolella olevan reiän päälle (kuva d). Liu'uta sitten muovinokkaa oikealta 
vasemmalle kunnes se napsahtaa paikalleen. Sulje rummun läpät uudelleen, 
käännä rumpua puoli kierrosta ja varmista, että siiveke on oikein paikallaan 
kaikista kiinnityspisteistään. Laita pesukoneen pistoke takaisin pistorasiaan.

KULJETUS JA KÄSITTELY
Irrota sähköpistoke ja sulje vesihana. Irrota vedenottoletku vesihanasta ja 
irrota tyhjennysletku tyhjennyspisteestä. Poista kaikki jäämävesi letkuista 
ja pesukoneesta ja kiinnitä letkut siten, etteivät ne vahingoitu kuljetuksen 
aikana. Jotta konetta olisi helpompi liikuttaa, vedä edessä alhaalla olevaa 
liikutusvipua (jos mallissa sellainen on) kädellä hieman ulospäin. Vedä 
pesukone ulos pysäytykseen asti jalalla auttaen. Paina sitten liikutusvipu 
takaisin liikkumattomaan asentoonsa. Asenna kuljetuspidike takaisin. Noudata 
ASENNUSOPPAASSA olevia kuljetuspidikkeen irrottamista koskevia ohjeita 
käänteisessä järjestyksessä.

a b c d

FIPikaopas



VIANETSINTÄ
Pesukone ei ehkä aina toimi oikein tietyistä syistä. Ennen huoltopalveluun soittamista on suositeltavaa tarkastaa seuraavaa listaa apuna käyttäen, voidaanko 
ohjelma ratkaista helposti. Katso lisätietoja myös KÄYTTÖOPPAASTA.

XXXXX

Toimintahäiriöt: Mahdolliset syyt / Ratkaisu:

Pesukone ja/tai ohjelma ei käynnisty

• Pistoke ei ole pistorasiassa tai se ei ole riittävän syvällä, eikä kontaktia synny.
• On ollut sähkökatko.
• Kansi ei sulkeudu oikein.
• Lapsilukko-toiminto  on käynnistetty (jos käytettävissä).
• Energian säästämiseksi pesukone sammuu automaattisesti ennen ohjelman käynnistämistä tai 

ohjelman päättymisen jälkeen. Käynnistä pesukone kääntämällä ohjelmanvalitsin ensin asentoon 
“Off/O” ja tämän jälkeen uudelleen halutulle ohjelmapaikalle.

Pesujakso ei käynnisty.
• “Start/Tauko“  -painiketta ei ole painettu.
• Vesihana ei ole auki.
• Asetettuna on “Viivästetty käynnistys” .

Laite pysähtyy
ohjelman aikana ja
“Start/Tauko“-valo vilkkuu

• “Vesipysäytys“ -valintavaihtoehto on valittuna (jos käytettävissä).
• Ohjelma on vaihdettu – valitse haluttu ohjelma uudelleen ja paina “Start/Tauko“  -painiketta.

Laite tärisee • Pesukone ei ole tasapainossa.
• Kuljetuspidikettä ei ole poistettu; kuljetuspidike on poistettava ennen koneen käyttämistä.

Loppulinkouksen tulokset eivät ole 
hyviä. Pyykki on edelleen erittäin 
märkää. Linkouksen/tyhjennyksen 
merkkivalo vilkkuu, tai linkousnopeus 
näytöllä vilkkuu tai linkousnopeuden 
merkkivalo vilkkuu ohjelman 
loppumisen jälkeen – mallista 
riippuen.

• Pyykin epätasapaino linkouksen aikana esti linkousvaiheen pesukoneen vahingoittumisen 
ehkäisemiseksi. Tästä syystä pyykki on edelleen erittäin märkää. Epätasapainon on saattanut 
aiheuttaa jonkin seuraavista: pieni pyykkimäärä (vain muutamia suuria tai vettäimeviä 
tekstiilejä, esim. pyyhkeitä) tai suuret/painavat pyykit.

• Mahdollisuuksien mukaisesti vältä pienten pyykkimäärien pesemistä.
• “Linkous“-painike  on asetettu alhaiseen linkousnopeuteen.

Kone näyttää virhekoodia (esim. F-02, 
F-..) ja/tai “Puhelinpalv.“  ilmaisin 
syttyy

• Sammuta kone, irrota pistoke pistorasiasta ja odota noin 1 minuutti ennen kuin laitat sen 
uudelleen päälle.

• Jos ongelma jatkuu, ota yhteyttä huoltopalveluun.

“Vesisuodatin tukossa“  merkkivalo 
syttyy

• Jäämävettä ei ole pumpattu ulos.
• Puhdista vesisuodatin

“Vesi puuttuu“  merkkivalo syttyy • Laitteeseen ei tule vettä tai sitä tulee liian vähän.

“Pesuaineen yliannostus“  
merkkivalo syttyy (jos sellainen on)

• Symboli syttyy ohjelman lopussa, jos käytit liikaa pesuainetta.
• Syntyy liian paljon vaahtoa.
• Pesuaine ei sovellu pesukoneelle (siinä on luettava “konepesuun”, “käsin- ja konepesuun”,  

tai jotain vastaavaa).

Voit ladata itsellesi turvaohjeet, käyttöoppaan, tuoteselosteen ja energiatiedot seuraavalla tavalla:
• Vierailemalla sivustollamme - docs.bauknecht.eu
• Käyttämällä QR-koodia
• Vaihtoehtoisesti voit ottaa yhteyttä huoltopalveluun (katso puhelinnumero takuukirjasesta). Kun otat 

yhteyttä huoltopalveluun, ilmoita tuotteen tunnistekilvessä olevat koodit.
Käyttäjä voi katsoa käyttöä ja huoltoa koskevia lisätietoja seuraavalta verkkosivulta: www.bauknecht.com
Mallitiedot löytyvät käyttämällä QR-koodia, joka löytyy energiamerkinnästä. Etiketti sisältää myös mallin 
tunnisteen, jota voidaan käyttää tarkasteltaessa rekisteröintiportaalia osoitteessa https://eprel.ec.europa.eu



1 Programvelger
2 “Start/Pause“ knapp 
3 “Reset/Tøm“ knapp 
4 “Favoritt”-knapp
5 “Temperatur“ knapp 
6 “Utsatt start“ knapp 
7 Barnesikring kombinasjon 
8 “Sentrifugering“ knapp 
9 Tid
10 Temperatur
11 Vaskefase

INDIKATORER

Overdosering av vaskemiddel 
Åpent lokk 
Feil: Ring Service 
Feil: Tett vannfilter 
Feil: Mangler vann 
Dersom det oppstår feil, se 
“PROBLEMLØSNINGS-”seksjonen

MANGE TAKK FOR AT DU HAR KJØPT ET  
BAUKNECHT-PRODUKT.

For å motta mer fullstendig assistanse, vennligst 
registrer produktet ditt på 
www.bauknecht.eu/register

KONTROLLPANEL

PROGRAMOVERSIKT

NOHurtigveiledning

Les sikkerhetsinstruksene nøye før du bruker apparatet.
Det er en forutsetning at transportbraketten fjernes før du tar i bruk maskinen. 
For mer detaljerte anvisninger om hvordan du fjerner den, se installasjonshåndboka.

PRODUKT BESKRIVELSE
1. Lokkets håndtak
2. Lokk
3. Kontrollpanel
4. Vaskemiddeldispenser
5. Trommel
6. Vannfilter - bak dekselet
7. Spak for bevegelse (avhengig av modell)
8. Regulerbare føtter (x2)

5.

1.

6.

7.

2.
3.

4.

8.

VASKEMIDDELBEHOLDER
Hovedvask-kammer 
Vaskemiddel for hovedvasken, flekkfjerner og 
mykemiddel. 
Forvask-kammer 
Vaskemiddel for forvask.
Tøymykner-kammer 
Tøymykner. Flytende stivelse. Blekemiddel.
Hell mykemiddel, stivelsesoppsløsning eller 
blekemiddel kun opp til "max"-merket.
Knapp for frigjøring 
Trykk på for å fjerne skuffen for rengjøring.
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For alle Testinstitutt 
Lang vaskesyklus for bomullstøy:  still inn vaskesyklusen Bomull med en temperatur på 40°C. 
Langt syntetisk program:  still inn vaskesyklusen Syntetisk med en temperatur på 40°C. 
*  Etter programmets slutt og sentrifugering med maksimal sentrifugeringshastighet, som 

inngår i default-innstillingene til programmet
**  Programmets varighet vises på display.
Sensorteknologien tilpasser vann, energi og programmets varighet til tøymengden du har 
innført.

Denne dataen kan avvike i din husholdning på grunn av ulike forhold ved temperaturen 
i inntaksvannet, vanntrykk osv. Veiledende verdier for programmets varighet refererer til 
default-innstillingen av programmene, uten opsjoner. Verdiene oppgitt for andre programmer 
enn Eco 40-60 - programmet er kun veiledende.
Eco 40-60 - Testvaskesyklus i samsvar med 2019/2014 forskriften. Det mest effektive 
programmet med hensyn til energi- og vannforbruk for vask av normalt skittent bomullstøy. 
Kun visning: Verdiene for sentrifugeringshastighet vist på displayet, kan avvike noe fra verdiene 
angitt i tabellen.

Maks. last 6,0 kg
Strømforbruk i av-modus 0,11 W / i På-modus 0,11 W

Vaskemiddel og tilsetnings-
stoffer
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Program
Temperaturer Maks. 

sentrifuge-
ringshastig-

het (rpm)

Maks. 
last 
(kg)

Varighet 
(h : m)

Forvask Hoved-
vask

Tøymyk-
ner

Pulver Flyten-
deInnstil-

ling Intervall

Blandet 40°C 20 - 60°C 1200 3,0 ** –     – – – –

Eco 40-60 40°C 40°C
1151 6,0 3:15 –     53 0,710 52 38
1151 3,0 2:35 –     53 0,345 40 27
1151 1,5 1:55 –     53 0,235 30 25

Bomull 60°C 20 - 95°C 1200 6,0 2:30      55 1,020 48 55
Syntetisk 40°C 20 - 60°C 1200 3,0 2:15      40 0,560 50 40
Skåne/fin 40°C 20 - 40°C 1000 1,5 **    –  – – – –

Ull 40°C 20 - 40°C 1000 1,0 ** –   –  – – – –
Sentrifugering – – 1200 6,0 ** – – – – – – – – –

Skylling + Sentrifugering – – 1200 6,0 ** – –  – – – – – –
Aqua saver 40°C 20 - 40°C 1200 2,5 ** –  – –  – – – –
Anti flekk 20°C 20°C 1200 4,0 ** –     – – – –

20 °C 20°C 20°C 1200 6,0 3:15 –   –  53 0,250 46 20
Sport 30°C 20 - 30°C 1200 3,0 **     – – – – –

Hurtig 30’ 30°C 20 - 30°C 1200 3,0 0:30 –   –  57 0,250 42 27
Farget 40°C 20 - 60°C 1000 4,0 **     – – – – –

 Dosering er nødvendig  Dosering er valgfritt



PROGRAMMER
For å velge det riktige programmet for tøyet ditt, må du alltid følge 
vaskeanvisningene på tøyet. Verdien gitt i vaskebaljen er den 
høyeste vasketemperaturen som tekstilen tåler.
Blandet
For vask av lett til normalt skitne slitesterke plagg i bomull, lin, syntetiske fibre og 
blandingsstoffer.
Eco 40-60 
For vasking av normalt skittent bomullstøy som tåler vask på 40 eller 60 
°C i samme program. Dette er standard bomullsprogrammet og det mest 
effektive med hensyn til vann- og energiforbruk.
Bomull
Normalt til meget skittent og robust bomullstøy.
Syntetisk
For å vaske skittent tøy av syntetiske fibre (som polyester, polyakryl, viskose, osv.) 
eller bomull/syntetiske blandinger.
Skåne/fin
For vask av spesielt delikate plagg. Helst bør plaggene vrenges med innsiden ut 
før vask.
Ull
Alle ullplagg kan vaskes ved å benytte programmet‚ “Ull“ selv for plaggene som er 
merket med etiketten “kun håndvask“. For best resultat, bruk spesialvaskemiddel 
og du må ikke overskride maks. kg tøy som angis.
Sentrifugering
Sentrifugerer lasten og tømmer deretter vannet. For slitesterkt tøy.
Skylling + Sentrifugering
Separat program for skylling og intensiv sentrifugering.  
For robust
vask.
Aqua saver
Lett skitten vask laget av syntetiske fibre, eller blanding av syntetiske stoffer og 
bomullstøy. Spareprogram med svært lavt vannforbruk. Bruk flytende vaskemiddel 
og den laveste anbefalte mengden for 2.5 kg tøy. Ikke bruk tøymykner.
Anti flekk
Dette programmet sikrer maksimal flekkfjerningskapasitet uten at det er behov for 
forbehandling ved lave temperaturer, og ivaretar stoffer og
farger.
20 °C 
For vasking av lett skittent bomullstøy på 20 °C.
Sport
Normalt skittent og svett sportstøy laget av bomullsjersey eller mikrofibre. 
Programmet inkluderer forvask – tilsett vaskemiddel også i forvaskrommet. Ikke 
bruk tøymykner.
Hurtig 30’
For hurtig vask av lett skittent tøy. Denne syklusen varer kun 30 minutter, og du 
sparer tid og energi.
Farget 
Hvitt og pastellfarget tøy laget av delikate stoffer.
Skånsomt vaskeprogram for å unngå at tøyet blir grått eller gult. Bruk sterkt 
vaskemiddel, om nødvendig også flekkfjernere eller oksygenbasert blekemiddel . 
Bruk ikke flytende vaskemiddel.

FØRSTE GANGS BRUK
For å fjerne eventuelle produksjonsflekker, velg programmet for “Bomull“  med en 
temperatur på 95°C. Hell en liten mengde vaskemiddel i kammeret for hovedvask 

 i vaskemiddeldispenseren (maksimalt 1/3 av mengden som anbefales av 
vaskemiddelprodusenten for lett skittent tøy). Start programmet uten å legge i 
tøy.

DAGLIG BRUK
Forbered klesvasken din i henhold til anvisningene i avsnittet “RÅD OG TIPS”. 
Legg vasken i vaskemaskinen, lukk døren til trommelen og kontroller at den er 
skikkelig lukket. Hell i vaskemiddel og evt. tilsetningsstoffer. Følg anbefalingene 
med hensyn til dosering du finner på pakningen. Lukk lokket. Vri programvelgeren 
til ønsket program og velg opsjonene du ønsker. Display viser varigheten til 
det valgte programmet (i timer og minutter), og indikatorlyset for “Start/Pause“  
knappen blinker. Temperaturen og sentrifugeringshastigheten kan endres ved å 
trykke på “Temperatur“  knappen eller knappen for “Sentrifugering“ . Åpne kranen 
og trykk på “Start/Pause“  knappen for å starte vaskesyklusen. Indikatorlyset for 
“Start/Pause“  tennes og døren vil være låst. På grunnlag av last og temperatur 
på vannet som tas inn, beregnes gjenværende tid på nytt i visse programfaser. 
Dersom dette skjer, vises en 
figur  på display fot tid.

PAUSE ELLER ENDRING AV ET PÅGÅENDE PROGRAM
For å sette vaskesyklusen på pause, trykk på “Start/Pause“ knappen, indikatorlyset 
blinker. Velg et nytt program, temperatur, opsjoner eller sentrifugeringshastighet 
dersom du ønsker å endre disse innstillingene. Trykk på “Start/Pause“  knappen 
igjen for å starte vaskesyklusen fra det punkt hvor det ble avbrutt. Ikke tilfør 
vaskemiddel for dette programmet.

INDIKATOR FOR ÅPENT LOKK 
Før start og etter at programmet er avsluttet, tennes indikatorlyset for “Åpent 
lokk“  for å vise at lokket kan åpnes. Så lenge vaskeprogrammet pågår, vil lokket 
være lukket og må uansett ikke åpnes med kraft. Dersom du har et presserende 
behov for å åpne det under et pågående program, for eksempel for å legge i mer 
klesvask, eller for å fjerne klesvask som ved en feil ble lagt i, trykker du på “Start/
Pause“  knappen. Dersom temperaturen ikke er for høy, tennes indikatorlyset 
“Åpen lokk“  . Det kan ta litt tid før du kan åpne lokket. Trykk på “Start/Pause“  for 
å fortsette programmet igjen.

PROGRAMSLUTT
Indikatorlyset for “Åpent lokk“  tennes og display viser   . Vri programvelgeren 
til posisjonen “O“ og lukk vannkranen. Åpne lokket og trommelen og ta tøyet ut 
av maskinen. La lokket stå åpent en stund for at maskinens indre skal tørke. Etter 
omtrent ett kvarter, vil vaskemaskinen slå seg helt av for å spare energi.
For å slette et pågående program før det når syklusens slutt, trykk på knappen  
for “Reset/Tøm“  i minst 3 sekund. Vannet tømmes. Det kan ta litt tid før du kan 
åpne lokket.

OPSJONER

! Når kombinasjonen av program og ekstra opsjon(er) ikke er mulig, slår 
indikatorlampene seg av automatisk.
! Uegnede kombinasjoner av opsjoner velges vekk automatisk.

15° Green & Clean 
Sparer energi som brukes til oppvarming av vann mens det gode vaskeresultatet 
opprettholdes. Bevarer fargene ved vask av farget tøy. Anbefales for lett 
skittent vask uten flekker. Påse at ditt vaskemiddel egner seg for vask ved kalde 
temperaturer.
Fresh Finish
Velg denne opsjonen hvis du ikke kan ta tøyet ut straks etter programslutt, eller 
hvis du pleier å glemme vasken i vaskemaskinen. Det hjelper deg å holde tøyet 
friskt. Vaskemaskinen begynner å tromle vasken regelmessig etter programmets 
slutt. Lyset på “Fresh care“  vil blinke mens denne funksjonen er aktiv, og på display 
vises en figur. Den regelmessige tromlingen vil vare i omtrent 6 timer etter at 
vaskeprogrammet er avsluttet, og du kan stoppe den til enhver tid ved å trykke på 
“Fresh care“ knappen. Det går en stund før du kan åpne døren. Etter at perioden 
“Fresh care“  er utløpt, indikerer display .
Temperatur / Temperatur
Ethvert program har forhåndsdefinerte temperaturer. Dersom du ønsker å endre 
temperaturen, trykk på “Temperatur“  knappen. Verdiene vises på display.
Startvorwahl / Utsatt start
For å stille det valgte programmet på utsatt start, trykk på knappen for “Utsatt 
start“  for å stille inn ønsket tid for utsettelse. Varsellampen for opsjonen  
Utsatt start “  tennes, og slukkes når programmet starter. Når det trykkes på “Start/
Pause“  knappen, begynner nedtellingen av utsettelsen. Antall forehåndsvalgte 
timer kan reduseres ved å trykke på “Utsatt start“  knappen igjen. Ikke bruk 
flytende vaskemidler når denne funksjonen aktiveres. For å slette “Utsatt start“  
snu programvelgeren til en annen posisjon.
Kurz / Hurtig 
Gjør det mulig med raskere vask ved å forkorte programmets varighet. Anbefales 
for liten last eller for lite skittent tøy.
Vorwäsche / Forvask
Kun for svært skitten last (for eksempel sand, kornet skitt). Øker syklusens tid med 
omtrent 15 min. Bruk ikke flytende vaskemiddel for hovedvasken når du aktiverer 
Forvaskopsjonen.
Intensivspülen / Intensiv skylling
Bidrar til å forebygge vaskemiddelrester i tøyet ved å forlenge skyllefasen. Spesielt 
egnet for vask av babytøy, og for folk som lider av allergi, og for områder med bløtt 
vann.
Schleudern  / Sentrifugering
Ethvert program har forhåndsdefinerte sentrifugeringshastighet. Dersom 
du ønsker å endre sentrifugeringshastigheten, trykk på “Sentrifugerings“ 
knappen. Dersom sentrifugeringshastigheten “0“ er valgt, vil den avsluttende 
sentrifugeringen slettes mens sentrifugeringen mens vasken pågår forblir 
værende. Vannet tømmes bare.



LAGRE DINE FAVORITTPROGRAMMER
Hvis det er en programinnstilling du bruker ofte, er det mulig å lagre en 
innstilling for hvert program, slik at det kan brukes om igjen ved et enkelt trykk 
på knappen.
Velg ønsket program, temperatur, sentrifugehastighet og tilleggsfunksjon(er). 
Trykk og hold deretter inne knappen for “Favoritter” i minst 3 sekunder. 
Indikatorlampen ved siden av “Favoritter” vil blinke kort og deretter begynne å 
lyse - programinnstillingen er lagret. Neste gang du ønsker å bruke individuelle 
programinnstillinger, velger du program, trykker på knappen “Favoritter” og 
starter ved å trykke på “Start/Pause”.
Hvis du ønsker å erstatte det lagrede programmet med et annet:
Velg ønsket program, temperatur, sentrifugehastighet og tilleggsfunksjoner, 
og hold knappen “Favoritter” inne i minst 3 sekunder. Det tidligere lagrede 
programmet vil erstattes av det nye.

BARNELÅS 
Du kan låse knappene på kontrollpanelet for å hindre uønsket bruk (f.eks. av 
barn). Trykk på begge barnelåsknappene samtidig og hold de nede i minst 3 
sekund. Nøkkelsymbolet  på display tennes. Gå fram på samme måte for 
å frigjøre knappene igjen.

BLEKING
Vask tøyet med programmet du ønsker, Bomull  eller Syntetiske stoffer, tilsett 
passende mengde med blekepulver i mykemiddel  kammeret (lukk lokket 
forsiktig). Med det samme programmet er avsluttet, vri på “Programvelgeren” 
og start opp programmet du ønsker igjen for å eliminere gjenværende lukt 
etter blekemiddel; tilsett mykemiddel dersom du ønsker. Du må aldri helle 
både klorinblekemiddel og mykemiddel i kammeret for mykemiddel samtidig.

TIPS OG RÅD
Sorter tøyet etter
Tekstiltype/vaskeetikett (bomull, blandingsfiber, syntetiske stoffer, ull, 
håndvask). Farget vask (separer farget og hvitt tøy, vask nytt farget tøy separat). 
Finvask (vask små plagg - som nylonstrømper - og plagg med kroker - som BH-
er - i en tøypose eller et putetrekk med glidelås).
Tøm alle lommer
Gjenstander som mynter og lightere kan skade både tøyet og 
vasketrommelen.
Intern i apparatet
Dersom du aldri eller svært sjelden vasker tøyet på 95°C, anbefaler vi at du 
av og til kjører et 95°C program uten tøy, ha i litt vaskemiddel for å holde 
apparatet rent innvendig.
Følg anbefalingen for dosering/tilsetningsstoffer
Det gir et bedre vaskeresultat, du unngår irriterende rester av overflødig 
vaskemiddel i tøyet ditt og det er mer økonomisk fordi du unngår å sløse med 
vaskemiddel.
Bruk lav temperatur og lenger programvarighet
De mest effektive programmene med hensyn til energiforbruk er vanligvis de 
programmene med lav temperatur og lenger varighet.
Overhold tøymengden
Fyll maskinen med tøymengden angitt i tabellen “PROGRAMOVERSIKT” for å 
spare vann og energi.
Støy og gjenværende fuktighet
Disse punktene avhenger av sentrifugeringshastigheten: dess høyere 
sentrifugeringshastighet, dess mer støy og mindre gjenværende
fuktighet.

RENGJØRING & VEDLIKEHOLD
Slå av vaskemaskinen og ta ut støpselet før du utfører renhold eller 
vedlikehold. Kontroller slangen for vannforsyning regelmessig for skjørhet eller 
sprekker. Rengjør og vedlikehold vaskemaskinen jevnlig (minst 4 ganger i året).
Renhold av vaskemaskinen utvendig
Bruk en myk fuktig klut for å gjøre rene de utvendige delene av 
vaskemaskinen. Bruk ikke generelle rengjøringsmidler eller middel egnet for 
vindusvask, skurepulver eller lignende for å gjøre rent kontrollpanelet – disse 
stoffene kan skade skriften.
Vaskemiddeldispenser
Gjør rent med jevne mellomrom, minst tre eller fire ganger i året, for å hindre 
oppsamling av vaskemiddel:
Trykk på knappen for frigjøring for å frigjøre vaskemiddeldispenseren og 
fjerne den. En liten mengde vann kan bli liggende igjen i dispenseren, skjer 
dette bør du løfte den litt opp. Vask dispenseren under rennende vann. Du kan 
også fjerne sifong-hetten på baksiden av
dispenseren for rengjøring. Skift ut sifong-hetten til dispenseren (dersom 
den er fjernet) Installer dispenseren på nytt ved å plassere dispenserens 
bunnklaffer i de tilhørende åpningene på lokket, og ved å dytte dispenseren 
mot lokket til den låses på sin plass. Påse at dispenseren for vaskemiddel er 
riktig installert.
Kontroll av slangen for vannforsyning
Kontroller slangen for vannforsyning regelmessig for skjørhet eller sprekker. 
Hvis den er skadet, skift den ut med en ny som du får bestilt igjennom vår 

Etter-Salgs Service eller din spesialforhandler. Avhengig av type slange: Hvis 
slangen for vannforsyning har et gjennomsiktig belegg, må du kontrollere 
regelmessig om fargen blir sterkere på noen plasser. Dersom dette er 
tilfellet, kan det ha oppstått lekkasje og slangen må skiftes ut. For slanger 
med vannstopp  (Hvis de finnes): sjekk det lille inspeksjonsvinduet 
til sikkerhetsventilen (se pil). Hvis det er rødt, var funksjonen for vannstopp 
tettet til, og slangen må byttes ut med en ny. For å skru løs slangen, trykk 
på knappen for frigjøring (dersom denne er tilgjengelig) mens du skrur løs 
slangen. 
Rengjøring av filtrene i slangene for vannforsyning
Kontroller og gjør rent med jevne mellomrom (minst to eller tre ganger i året).
Steng kranen og løsne slangen for vanninntak fra kranen. Rengjør det 
innvendige filteret og skru slangen for vanninntak tilbake på kranen. Skru 
deretter løs slangen for vanninntak på baksiden av vaskemaskinen. Trekk ut 
filteret fra vaskemaskinens kopling med en nebbtang og gjør det rent. Monter 
filteret tilbake på plass og skru på slangen for vanninntak igjen. Åpne kranen 
og påse at koplingene er helt tette.
Rengjøring av vannfilter / tømming av gjenværende vann
Vaskemaskinen er utstyrt med en selvrensende pumpe. Filteret holder tilbake 
gjenstander som knapper, mynter, sikkerhetsnåler osv. som ligger igjen i 
vasken. Dersom du har brukt et varmt vaskeprogram, vent til vannet har kjølt 
seg ned før du tømmer det. Gjør vannfilteret rent med jevne mellomrom, for 
å hindre at vannet ikke dreneres etter vask fordi filteret er tett. Dersom det er 
umulig å drenere vannet, angir indikatoren at vannfilteret kan være tett.
Åpne filterdekselet med en mynt. Plasser en bred, flat beholder under 
vannfilteret, for å samle opp avløpsvann. Vri langsomt filteret med urviseren til 
vannet renner ut. La vannet renne ut uten at du fjerner filteret. Når beholderen 
er full, lukk vannfilteret ved å vri det med urviseren. Tøm beholderen. Gjenta 
denne prosedyren helt til alt vannet er tømt. Denne vaskemaskinen er 
utstyrt med forskjellige automatiske sikkerhetsfunksjoner og funksjoner for 
tilbakemelding. Fjern deretter vannfilteret ved å vri det mot urviseren. Gjør 
vannfilteret (fjern gjenstander som ligger igjen i filteret og gjør det rent under 
rennende vann) og filterkammeret rene. Påse at pumpehjulet (i huset bak 
filteret) ikke er blokkert. Sett inn vannfilteret og lukk filterdekselet: Før du 
åpner døren slik det beskrives i avsnittet nedenfor, se feilen «Døren er lukket 
med eller uten feilindikasjon, og programmet utføres ikke». Påse at du tar den 
inn så langt den går. For å teste at vannfilteret er strammet til, kan du helle 
omtrent 1 liter vann ned i trommelen og kontrollere at vannet ikke lekker fra 
filteret. Lukk deretter filterdekselet.
Lokkets forsegling
Kontroller tilstanden til forseglingen til lokket og gjør det rent med jevne 
mellomrom med en fuktig klut.
Opphenting av en gjenstand som faller mellom trommelen og karet
Dersom en gjenstand tilfeldigvis faller mellom trommelen og karet, kan du 
hente den opp igjen takket være én av de avtakbare trommelløfterne.
Ta vaskemaskinens støpsel ut av kontakten. Fjern tøyet fra trommelen. Lukk 
trommelens klaffer og roter trommelen en halv omgang (bilde a). Ved å 
benytte en skrutrekker, trykk på enden i plast, mens du beveger løfteren fra 
venstre mot høyre (bilde b, c) for hånd det vil falle ned i trommelen. Åpne 
trommelen. du kan hente opp gjenstanden igjennom hullet i trommelen. 
Monter løfteren tilbake på plass fra innsiden av trommelen: Plasser 
plastspissen over hullet på høyre siden av trommelen (bilde d). Skyv deretter 
løfteren i plast fra høyre til venstre til det faller på plass. Lukk trommelens 
klaffer igjen, roter trommelen en halv omgang og kontroller posisjonen til 
bladet ved alle festepunkt. Sett støpselet til vaskemaskinen inn i kontakten 
igjen.

TRANSPORT OG FLYTTING
Trekk ut nettets støpsel, og steng vannkranen. Koble slangen for 
vannforsyning fra vannkranen, og fjern dreneringslangen fra punktet for 
drenering. Fjern alt vann som er igjen i slangene og vaskemaskinen og fest 
slangene slik at de ikke påføres skade under transporten. For å gjøre det 
enklere å bevege maskinen, dra litt ut spaken for bevegelse som befinner 
seg i bunnen framme (hvis den er tilgjengelig på din modell) for hånd. Dra 
ut vaskemaskinen slik at den stanser ved foten din. Etterpå dytter du spaken 
for bevegelse tilbake i opprinnelig stabil posisjon. Monter transportbraketten 
tilbake på plass. Følg instruksene for fjerning av transportbraketten i 
INSTALLASJONSVEILEDNINGEN, men gå fram i motsatt rekkefølge.

a b c d

NOHurtigveiledning



PROBLEMLØSNING
Av forskjellige årsaker kan vaskemaskinen av og til ikke virke som den skal. Før du kontakter Ettersalgsservicen, anbefaler vi at du kontrollerer om du kan løse 
problemet ved å benytte listen nedenfor. 

XXXXX

Anomalier: Mulige årsaker / Løsning:

Det er umulig å slå på vaskemaskinen/ 
eller programmet starter ikke

• Støpselet er ikke satt inn i kontakten, eller ikke tilstrekkelig for å oppnå kontakt.
• Det har oppstått et strømbrudd.
• Lokket er ikke riktig lukket.
• “Barnelåsfunksjonen“  er aktivert (hvis denne finnes).
• Vaskemaskinen slår seg av automatisk for å spare energi før programstart eller etter programslutt.

For å slå på vaskemaskinen setter du programvelgeren først til “Off/O” og deretter til ønsket 
program igjen.

Vaskesyklusen starter ikke.
• “Start/Pause“  knappen er ikke trykket inn.
• Vannkranen er ikke åpnet.
• Det er stilt inn en “Utsatt start“ .

Apparatet stanser mens programmet 
pågår, og “Start/Pause“ lyset blinker

• “Ikke tømming“ opsjonen er aktivert (hvis tilgjengelig).
• Programmet er endret - velg på nytt ønsket program og trykk på “Start/Pause“ .

Apparatet vibrerer • Vaskemaskinen står ikke horisontalt.
• Transportbraketten er ikke fjernet; før du bruker vaskemaskinen, må transportbraketten fjernes.

Sluttresultatet etter sentrifugeringen 
er dårlig. Tøyet er fortsatt veldig vått. 
Indikatorlyset “Sentrifugering/
Tømming“ blinker, eller 
sentrifugeringshastigheten på display 
blinker, eller indikatorlyset for 
sentrifugeringshastighet blinker etter 
at programmet er avsluttet - avhengig 
av modellen

• Ubalanse i tøyets last i løpet av sentrifugeringen reduserer sentrifugeringsfasen for å unngå å 
påføre vaskemaskinen skader. Derfor er tøyet fortsatt veldig vått. Årsak til ubalanse kan være: 
liten last med tøy (bestående av bare få ganske store eller absorberende gjenstander, for 
eksempel håndklær) eller store/tunge plagg.

• Unngå liten last dersom det er mulig.
• Knappen for “Sentrifugering“  er stilt inn på lav sentrifugeringshastighet.

Maskinen indikerer en feilkode (f.eks. 
F-02, F-..) og/eller “Ring Service“  
indikatoren tennes

• Slå av maskinen, ta støpselet ut av kontakten og vent i omtrent 1 minutt før du slår den på 
igjen.

• Ring Ettersalgsservicen dersom problemet vedvarer.

“Tett vannfilter“  indikatoren tennes
• Skittent vann pumpes ikke ut.
• Gjør vannfilteret rent

“Mangler vann“  indikatoren tennes • Apparatet har ingen eller utilstrekkelig tilførsel av vann.

“Overdosering av vaskemiddel“  
indikatoren (hvis den er tilgjengelig)

• Symbolet vil tennes når programmet er avsluttet dersom du brukte for mye vaskemiddel.
• Det dannes for mye skum.
• Vaskemiddelet er ikke kompatibelt med vaskemaskinen (det må stå skrevet “for vaskemaskiner“, 

“for håndvask og vaskemaskiner“, eller noe lignende).

Du kan laste ned Sikkerhetsinstruksene, Brukerhåndboken, Produktkortet og Energidata ved:
• Ved å besøke vårt nettsted - docs.bauknecht.eu
• Ved å benytte QR-koden
• Alternativt, ta kontakt med vår Ettersalgsservice (Se telefonnummeret i garantiheftet). Når du kontakter 

vår Ettersalgsservice, vennligst oppgi kodene du finner på produktets typeskilt.
For informasjon om reparasjon og vedlikehold kan brukeren gå inn på www.bauknecht.com
Finn informasjon om modellen ved å skanne inn QR-koden på energietiketten. På etiketten finnes også 
modellidentifikatoren som kan vurderes på registreringsportalen https://eprel.ec.europa.eu
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